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Έποίησε Λ  παραγγελθέν, χαί έχ των 
ιρώτων λέξεω ν ασμένως είδε το συνώ- 

. (ρνωμένον χρόσωπον τών εργατών λαμ- 
ίρννόμβνον. Κ αί ναι μεν. ή φράσις αυ
τή; ήτο της συνήθους ομ ιλίας, άλλα  το 
ίΜμειδίαμα αυτών ητο άριστΟς οιωνός.

ί ’Ενόησαν εντελώ ς, ειχεν ο '  διευ- 
Ιιιντης.

|ί· «Τώρα λοιπόν, ειχεν ο λ. Βουλφράν, 
¿$ύΐησέ τους διατί έρχονται οχτώ ήμέ- 
Ι ^ χ ρ ό  τη ς ώρισμένης προθεσμίας" ώς 

(«τούτου ιιν ε  απών ό μηχανικός οστις 
ί|κλλί νά τους ϊιευθύνη  χαί δ στις όμιτ 

•ύιΐτήν ’Α γ γ λ ικ ή ν .»
*  Μετέφρασε π ισ τω ςτη ν  φράσιν ταύτην 

,'ώίπαρευθύς την άπόχρισιν ήν τη απε
ιθή τις έξ αυτών.
«Λέγουν ότι, επειδή ¿τελείωσαν εις το 

'•Κβμδραί το στήσιμον τώ ν μηχανών τα - 
χίτερον άφ 1 ο ,τι ύπελόγιζον, ηλθον εδώ 

Ιερτ’ ευδεϊαν αντί νά επανέλθουν διά της 
ί ’Αγγλίας.

— Και τίνος έστησαν τάς μηχανάς 
«οτας εις το Κ αμδρα ί; ήρώτησεν ό χ. 

άν.
~  Των χυρίων Α δελφώ ν Ά δ ελ ίνη .
— Τί μηχαναί εινε αόταί ; »  -
Ή  Πέτρινα έρωτήσασα χαί λαδοΰσα 

την άχάντησιν, Ιφάνη διστάζουσα.
«Τί διστάζεις ·, ήρώτησε ζωηρώς ό 

». Βουλφράν άγαναχτών « ω ς .
— Διότι εινε μία λ έ ξ ις  τεχνική  την 

όποιαν δεν εϊςεύρω .
— Ε ίπέ τη ν Α γ γ λ ισ τ ί.

.. :'-γ Ά  ΐ  ν τ  ρ ό λ  ι χ  μ  «  γ  γ  λ  (£>- 
ίριύλιχός χόλινδρος).

—1 Πολύ χαλά, αύτό ε ιν ε » , είχε χαί 
ΪΜνίλαδέ την λ έξ ιν  α γγλ ισ τ ί άλλά μβτ’ 
«λλοίας ολως προφοράς η  οί εργάται,έξ 
«δ εξηγείται ότι δέν τους- ένόηβεν ότε 
ήν είχον προφερη' εχειτα δε άχοτεινό- 
μενος χρός τον διευθυντήν είχε'

«Βλέπεις οτι μας προέλαδον οί Ά -  
όελΤνοι' λοιπόν δεν έχομεν νά χάνωμεν

Καιρόν. Θά τηλεγραφήσω 
πρδς'τόν Φαδρήν νά έχα- 
νέλθη όσον τάχιστα' ά λ λ ’ 
εν τ φ  μεταξύ πρέπει νά 
πείσωμεν τού ; παλληχαρά- 
δες τούτους νά στρωθούν εις 
την εργασίαν . Έρώτησε 
τους, μιχρά, ^διατί Ιχουν 
σταυρωμένος τάς χεΥρας.

Ή  Πέτρινα μετέφρασε 
την έρώτησιν, ό δε φαινό- 
μενος προϊστάμενος αυτών 
αχήντησε διά μαχρών.

«Αοιπόν ; ήρώτησεν. ό 
χ. Βουλφράν. '

— Ά ποχρίνονται χράγ- 
ματα πολύπλοχα πολύ εις 
εμέ.

— Προσπάθησε όμως νά . 
μού τα  έξηγήσης.

— Λ έγουν ότι τό σιδη- 
ροΰν πάτωμα δεν εΐνε αρκε
τά στερεόν ώστε νά «ηχώση 
την μηχανήν των ή  οποία - 
ζυγίζε ι Ιχάτόν είχοσι χ ιλ ι
άδας λ ίΐρ α ς  . . . β

Και διαχοπεϊσα ήρώτησε 
τούς έργάτβς ’Α γγλ ιστί'

« Ο ύ ε ν  ε ν τ ρ ε ν τ  
έ ν τ τ ο υ έ ν τ υ ; (  Έ χα - 
τόν είκοσι ;) .

— Γ  έ ς (Ν α ί).
— Μ άλιστα έχατόν εϊχοσι χιλιάδας 

λ ίτρας, χαί ότι το βάρος τοΰτο είμπόρει 
νά- διάρρηξη τό πάτωμα όταν εργάζεται 
ή  μηχανή.

— Α ί δοχοί Ιχουν 3ψος έξήντα ύφε- 
χατομέτρων.

Μετεδίδασε την Ινστασιν ταϋτην, η 
χούσε την άχόχρισιν τών εργατών χαί 
έξηχολούθησε'

βΛέγουν οττ έξηχρίδωσαν εάν etve 
άχριδώς οριζόντιον τό πάτωμα χαί η ύ - 
ραν οτι εχαμφθη.Ζητούν να γ ίνη  ό υπο
λογισμός τής άντιστάσεώς ή  νά τεθούν 
υποστηρίγματα ,ύχό τό πάτωμα.

— Τόν υπολογισμόν θά τον χάμη ό 
Φαδρής όταν εχανέλθη ,'τά  δε υποστη
ρίγματα θά τεθούν τώρα αμέσως. Ε ίχέ 
τούς το. ”Α ς αρχίσουν λοιπόν την !ρ -

Άληβινά ξιύριις Αγγλικά);» (Σελ. 202, σιήλ’ . β 1

γασίαν χω ρ ίς νά χάνουν λεπτόν') θά τους 
δώσουν όσους ίρ γάτας εΐμπορεΐ να χρει- 
ασθούν, ξυλουργούς χαί τέκτονας. Δεν 
έχουν νά χάμουν άλλο χαρά νά ζητήσουν 
αποτεινόμενοι εις σέ, ή τ ις  θά είσαι εις 
την διάθεσίν των χαί Οά ,μεταδιδάζης τάς 
αιτήσεις των ε ις  τόν δ ιευθυντήν.»

Μ ετέφρασε τά ς  οδηγίας ταύτας ε ις  
τούς έργάτας ο ίτινες Ιφάνησαν «υαρε- 
στηθέντες ότε τοις ε ίχ εν ότι θά ήτο 
διερμηνεύς αυτών.

«Θ ά μ ιίνη ς  λοιπόν εδώ, έξήχολοϋθη- 
σεν ό χ . Βουλφράν. Θ άσου δώσουν ση- 
μέίωσιν διά τροφήν χαί χατοιχίαν σου εις 
τό ξενοδοχεΐον χωρίς νά πληρώνης τ ί
ποτε . .Έ άν μείνωμεν ευχαριστημένοι 
από σέ; θά λάδης χαί δώρον όταν ίπ α -  
νελθη ό χ . Φαδρής.
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ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Κ Δ '
Δ ιερ μ η νε ίς ,, τό επάγγελμα ήτο πολύ 

προτιμότερο» το3 τ η ; κύλιστρίας* οότω 
δέ εληξεν νι ήμερα* ώδήγησε τούς μη
χανικούς είς τό ξενοδοχείο» τοδ χωρίου 
κα ί έκράτησε δωμάτια ί ι ’ α ϊτούς καί δι ’ 
¿αυτήν, ?ν δι ’ Ιχαστον. Ε πειδή  δέ δεν 
ένόουν τή ν γλώσσαν, ήθβλησαν να συν- 
τρώ γη  μ ε τ ’ α ϊτώ ν  και οίίτω ήδυνή- 
θησαν να παραγγείλωσι γεδμα δκβρ ή -  
θελεν έξαρχέση νά θρέψη δέκα ανθρώ
πους και ώ ς έκ· τη ς  αφθονίας τώ ν κρε
άτων κ α τ ’ ουδένώμοίαζε προς τό συμ
πόσιο» τδ άλλω ς τε δαψ ιλές, όπερ την 
προτεραίαν παρέθεβεν η Πέτρινα προς 
την Τριανταφυλλιάν.

Τ η ν νύκτα εκείνην έζηπλώθη ε ις  κλ ί
νην αληθινήν καί ί ι ’ αληθινών σινδδνων 
έσκεπάσθη, και όμως ό ύπνος έβράδυνε. 
νά Ιλθη* χαί οτε Ιτ ι έκλεισε τέλος τά 
βλέφαρα, τοσουτον ήτο τεταραγμίνος ό 
ύπνος τη ς , ώστε έκατοντάκις άφυπνίσθη. 
Τότε δέπροσεπάθει να χαταπραδνη ¿αυ
τήν, λέγουσα, οτι ώφειλε νά άκολουθήση 
τον ροδν τώ ν συμβάντων καί να μη επ ι- 
ζητη  νά μαντεάσπαρτα αΓσια η  απαίσια, 
ότι τοδτο μόνον ητο τό λογικόν, ί τ ι  δέν 
ητο δυνατόν νά  ταράσσεται, νδν μάλιστα 
οτε τά  πράγματα έφαίνοντο λαμβάνοντα 
διεύθυνσιν οίίτως ευνοϊκήν,τέλος οτι ώ -  
φ είλε νά  άναμένη. ‘Α λλά  καί οί λ α μ 
πρότατοι λόγοι, ό τα ντο υ ; λ έγη  τ ις  προς 
εαυτόν ουδέποτε άπεχοίμισάν τ ινα , μά
λ ιστα δέ, όσον λαμπρότεροι ε ίνε , τόσον 
εινε πιθανώτερον ότι θά μας κρατήσω- 
σιν βξύπνους. -

Τ ην επιούσαν πρωίαν, οτε ή  σορίπτρα 
τοδ εργοστασίου ήχούσθη συρίζουσα, ή 
Π έτρινα Ικρουσε την θύραν τών δύο 
μηχανικών,άναγγελλουσα ότι ητο ώρα νά 
¿γερθώσιν’ ριλλ’ οί άγγλο ι εργάται ο3τε 
είς την συρίχτραν ΰπακούουσιν, οδτε εις 
τον κωδωνίσκον, ότι διατρίόουσιν έξω  
της.πατρ ίβος των τουλάχιστον· μόνον δέ 
α φ ’ ού έπλόθησαν καλώ ς καί έστολίσ- 

' Θήβαν καί έρρόφηβαν πάμπολα κύπελλα  
τείόυ μετ ’ άφθονων τεμαχίων πέφρυγμε- 
νου άρτου μετά βουτύρου, ηλθον είς την 
εργασίαν των· ήχολουθοΰντο δε ύπό της. 
Π ετρίνας, ή τ ις  φρονίμως άνέμενεν αυ
τούς πρό τής θύρας, έρωτώσα έαυτην 
έαν θά τελειώσωσι ποτε, καί εάν ό κ . 
Βουλφράν δεν θά ητο πρό αυτών έν τφ  
έργοστασίφ.

Α λλα  ό κ . Βουλφράν μόνον μετά με
σημβρίαν ή λθε , βυνοδευόμενος ύπδ τίνος 
τώ ν ανεψ ιών του, το3 νβωτέρου, κυρίου 
Κ αζιμίρ,διότι αδυνατών νά βλέπη  διά τών 
χεκαλνμμένων αύτοδ. όφθαλμδν, ητο 
επάνβγκες άλλος τ ις  νά βλέπη ά ν τ ’ 
αύτοδ.

’Α λλά  μετά περιφρονήσεως άπέβλε- 
ψεν ό Καζιμίρ ε ίς  την εργασίαν τώ ν μη
χανικώ ν, ή τ ις  άληθώς είπ εϊν , οΰδέν ά λ 
λο  ητο Ιτ ι η  προπαρασχευή.

«Ε ίνε πιθανόν ότι αΰτά έδφ τά π α λ - 
ληκάρια δέν θά κάμουν μεγάλα πράγ
ματα, έφ ’ όσον δ Φαβρής δέν έπανέλθη, 
είπε* καί έπειτα  δέν είνε απορίας άξιον, 
ά φ ' ού τούς έχετε τοιοδτον Ιπ ιτη ρ η ιή ν .»

Ε ίπε δέ τάς τελευτα ίας λ έξ ε ις  τρα- 
χέω ς πω ς χαί σχω πτικώ ς. Ά λ λ  ’ ο 
κ . Βουλφράν άντί,νά  συμφωνήση πρός 
τό σκώμα.άντιστρέψας αύτό, ε ϊπ εν .

«  Έ αν ήσο είς κατάστασιν νά έχτελέ- 
σης σύ την επιτήρησιν ταύτην, δέν θά 
ήμη» ήνκγχασμένος νά άποσπάσω την 
μικράν αυτήν από τάς χ α λα μ ισ τρ ία ;» .

Ή  Πέτρινα είδε τόν Καζιμίρ άφηνι- 
άζοντα λυσσαλέως διά την παρατήρησιν 
ταύτην, γενομένην μετά φωνής αύστη- 
ρας* ά λλα , κρατηθείς, άπεχρίθη σχεδόν 
έλαφρώ ς.

«Ε ινε βέβαιον ότι έαν είχον προίϊη 
δτι θά μετατεθώ π ο «  άπό τή ς δ ιαχει- 
ρήσεως ε ις  τήν βιομηχανίαν, ήθελον μά- 
θη τά ’Α γγλ ικ ά  μάλλον παρά τά Γερ
μανικά.

— Ποτέ δέν είνε πολύ άργά διά νά 
τα μάθηςκ ύπέλαόεν ό η Βουλφράν ού
τω ς , ώστε νά λή ξη  ή συζήτησις αίίτη 
κ α θ ’ ήν οί λόγοι έκατέρωθεν ελέγοντο 
τοσοΰτον τραχέως.

Ή  Π ετρίνα είχε συσταλη όσον τό δυ
νατόν, ουδόλωςτολμώσα νά χινηθη, ά λ λ ’ 
ό Κ αζιμίρ δέν άπέόλεψε πρός αύτήν 
>αί σχεδόν παρευθύς έξήλθε, δίδων τόν 
βραχίονα ε ίς  τόν θεΐόν του, αύτή δέ τό
τε Ιμεινεν έλευθ ίρα  πρός έξακολούθη- 
σιν τών σκέψεών τη ς . "Ητο αληθώς 
τραχύς πρός τόν ανεψιό» του ό κ . Β ουλ
φράν, α λλά  πόσον ό ανεψιός ήτο έπηρ- 
μ ίνο ς, αυθάδης καί δυσάρεστος' Ιάν 
ήσθάνοντο αγάπην πρός άλλήλους, βε
βαίως τοδτο ουδόλως έφαίνετο. ΤΑρά γε 
δ ιατί ;  Δ ιατί ό νέος δέν ητο φιλόστορ
γος πρός τόν βαρυαλγή καί ίιπό τής νό
σου βεθαρημένον γέροντα '; Δ ιατί ό γ έ 
ρων ητο τοσοδτον αυστηρός πρός τόν 
Ινα έξ έκεΐνών, οί’ιιν ε ς  άντικαθίστων 
παρ ’ α ύτ$  τόν υίόν του ;

Έ ν  ψ  δέ έλεγε καθ ’ έαυτήν τάς ερω
τήσεις ταύτας, έπανήλθεν ό κ . Βουλ
φράν είς τό εργαστήριον, άλλά νδν &δη· 
■γούμενος όπό τοδ διευθυντοδ, όστις χα- 
θήσας αύτόν έπ ί τινός τών | κιβωτίων 
έζή ΐη «·"  « ύ ιφ  ποδ εύρίσκετο ή εργα
σία τών μηχανικών.

Μ ετ ’ όλίγον ήκουσε 'τόν διευθυντήν 
κράζοντα δίς ; βΧρυσούλα, Χρυσοϋλα.9 .

Ά λ λ ’ αυτή δέν έσάλευσε ληβμονή- 
σασα οτι είχεν ε ίπ γ  δτι ονομάζεται Χ ρυ- 
σούλα.

Έ κ  τρίτου εκείνος έκραξε : 
«Χ ρυσούλα .» -
Τότε, ώ ς έξεγειρομένη αίφνης ϊκ  τοδ 

θπνου Ισπευσε πρός α ϊτούς.
«Κ ω φή ε » α ι;  ήρώτησεν ό διευθυντής.
— νΟ χι, Klpte’ ήκουον τούς μηχανι- 

κούς ■

— Ά φ ε ς  μ ε, ε ϊπ εν ό κ .  Βουλφρίι 
τ ^  διευθυντή.

τρίναν ίσταμένη» ορθήν ενώπιον αύτοί;
«Ε ίξεύρεις νά άναγινώσκης,παιδί μου;
— Μ άλιστα, κύρ ιε . . ,
— Νά άναγινώσκης Ά γγλ ιχ ά ;
— “Ο πως καί τήν γλώσσαν μας, χά 

τά δύο τό ίδιο.
— Ά λ λ ’ είξεύρεις, όταν άναγι· 

σκης τά  Ά γ γ λ ιχ ά , νά τα μιταφράζτιςιΐ 
τήν γλώσσαν μας ;

— "Οταν δεν είνε ώραΤαι φράβιιή5 
μάλιστα, κύριε.

— Τ άς ειδήσεις έφημερίδος ;
— Ποτέ δέν έδοκίμασα,διότι,όταν άκ·; 

γίνωσκο» εφημερίδα ’Α γγλ ικ ή ν , δέν 
χον άνάγχην νά τα μεταφράζω, fen 
καταλαμβάνω τ( λ έγε ι.

Η Δ Ι4Π Α 42Ι2  ΐΟ>) ΠΑΙΑΟΝ h i

Η Π Α Ε 0Υ 24 ΟΙΚΙΑ
*Α» κ*ί ή|»ο ή πέμπτη Μ αίον, τό 

Τούτου δ ’άπελθόντος,είπε πρός τήνΠι· Αήρωμα τοδ Β ο ρ ε ί ο υ  ’Α σ τ έ -
« ί α * . . ·  ί  « · « > ·  / · !« · *  i  « f lA .k  · > ιΑ β ι^ . .  - ___« . . .  _Δ . . . .  —ς.χαρετήρησί π λέο ντα ; πάγους είς 

i ¿στόμιο» τοδ πορθμού τοδ Δόβις, τό 
ήΐον κατά τήν εποχήν ταύτην τοδ έτους 
¡10 συνήθως ελεύθερον.
■/Δι* νά συμβή τοδτο, κ ίνησίς τ ι ;  είς 
Η ̂ άθη τής θαλάσσης θά είχε διασπά-  
s . μέγαν τινα  όγκον π άγο υ ' τά  δέ 
ίίιτρίμματα έκεΤνα «άρασυρθέντα ύπό 
'  πολικοδ γεύματος ήρχοντο νά φρά- 

¡»σι τήν δίοδον ε ίς  τό πλοΤον 
¡■'Ηρχισε νά νυκτώ νη ' διά τόν μέγαν 
M t«  κίνδυνον άπητεΤτο α ίστηρά έπα- 

¡πνησις. Ό  -  Α γγλο ς πλοίαρχος τό 
λώτατον τοδτο εργον άνεθηκεν είς

i δπαρχον, ήτοι τόν ε ίς  τόν
Μ ον είχε πληρεστάτην εμπιστοσύνην.

— Έ άν καταλαμβάνης, δύνασαι ΐΛΐ,Ήυ δέ δικαιολογημένη ή εμπιστοσύνη 
νά μεταφράζης. " ¿«ιά νη  πρός τόν νέον έκεΤνον, οστις είχε

— Π ιστεύω, χύριε, ά λ λ 1 όμως Κ^ρφημισΒή ήδη διά τήν ανδρείαν του έν 
είμαι βεβαία. ίανιχφ να υτ ική .

— Λοιπόν άς δοκιμάσωμεν. Έν ΐ ί^  'Η συνήθης Ικφρασις τοδ προσώπου 
οί μηχανιχοί εργάζονται, ά λ λ ’ άφ’ ο ί«5  Έριχ ήτο ή  φαιδρότης καί ή εύθυ.- 
πρώτόν τους είπτ,ς δτι είσαι είς ^^Κ ί.' ά λ λ ’ άφότου έπέβη τοδ Π ο λ ι -  
διάθεσίν τω ν καί δύνανται νά σε χ ώ ί ΐ $  3 Ά  σ τ  έ ρ ο ς ,  έφαίνετο χατεχό- 
βωσιν έάν σε χρειασθώσι, θά «ροσπσΐίι'ίμ «; ύπό μ εγάλης λ ύπ η ς . Ά λ λ ω ς  δέ 
σης .νά μου μετάφρασης τά άρθρα τ ΐ^ ε ί τ ιο ν  τή ς  λύπ η ς  του δεν ήτο είς χα* 
έφημερίδος ταύτης, ,τά δπο7α θά βοι®Μ άγνωστον' καθ ’ ήν.στιγμήν έμελλε 
δείξω . Π ήγαινε είπέ τους χαί ΐλα  !πβί®ί.νσμφευθή τήν συμπατριώτιδα του 
τα νά χαθήσης πλησίον μου. τήν όποιαν είχεν ήδη πρό ίκα -

Ό τ ε , εχτελεσασα τήν παραγγιίί'έιΐ ι·»' ετών μνηστευθή, διεδόθη δτι τό 
του ,  έκάθισε μετά σεβασμού χολΜ & Μ ν τό δποΤον έκυόέρνα ό πλοίαρχος 
παρά τ φ  κ .  Βουλφράν, οίτος τη ΠωκΗίράλδος, δ πατήρ τής νεάνιδος, απω - 
τήν εφημερίδα του. ‘Α ίιθ η 'α ΐτα νδ ρ ο ν  ώ ς έκ τούτου ό γάμος

« Τ ί νά άναγνώσω ; ήρώτησεν έ*ίΡ ¡ί«5έήθη έ π '  αόριστον
πλώνουσα τήν εφημερίδα.

— Ζήτησε τό εμπορικόν μέρος.ϊ 
["Βπιτβι συνέχεια}

Π α ν α π ο τ η ε  I . Φεγμπος.

Π Ε Τ Α Λ Ο Γ Δ Α

Π ετα λο ύ δ α , ö ’ βχω π ιά ύ η , : 
μά. δέ·ν 6d  de τυραννΛ οω.
Π άλι έλ εύ θ ερ π  ’ς τ ίιν . ΠλάΛ . 
ν ά  « ετά ξη ις  θά  ö ' άψΛΰω.

Μ ’ όμορψιά ό Θ εό ς μ εγά λη  
τ ά  φ τερ ά  (3ου έχεα φκχάόη—
Τ ί ό κλη ρ ό ττις  τ έ τ ο ια  κάλλη 
τ ό  σ ια ιδ ίν ά  τ α  χα λ ά *? , ί

\

, Ι ά ν  ν ά  Ίίόουν Παραδείσου 
χρνόοβ κόνίΰτο  λουλούδι 
μ ένε»  ά π 1 τ ’ άχνό κ ο ρ μ ί doit 
’ς  τ ά  δ ύ ο  δ ά κ τυ λ ά  μ ο υ  χνούδι-:

Γ»ά  έ ν θ ύ μ η *  μοΟ μ έν ει 
δ τ ι  Ο'  έχ ω  π ιά  γνωρΐόμ·
Ά μ ε  ’ς  τ ό  κ α λ ό  κ ο ϊμ έν η  I 
π έ τ α  έλ εύ θ ερ α  ’ς  τ ά  φίιόι.

Γ .  Μ. ΒιετΗΗΜ 
( ΐ ξ  άνεχδότου βχΛλοτήΐ]

Ό Β ό ρ ε ι ο ς  Ά σ τ ή ρ  Ιπλεε 
προη τήν νήσον Δίσκον με φορτίον 
limn, βαχχάρεως, καφέ καί οινόπνευμα- 
% .  Τό φορτίον τοδτο έμ ελλε νά άν- 
ηλλαχθή με Ιλαιον φώκης, μέ Ιλαιον 
μλσίνης, μέ δέρματα άλωπέκων καί 
*αγωων χαί ιδ ίως λευχών άρκτων, τα 
inch εις οΰδέν μέρος τοδ κόσμον είνε 
τόσον ώραΐα όσον έν  Γροιλανδία.

Περί τήν αυγήν πυκνή όμίχλη έχα- 
-1υ|ω τόν ορίζοντα, ςτε  δέ μετά τήν άνα- 
ιολήν τοδ ήλίου διεσχόρπισεν; αυτήν δ 
.«εμος, οί ναδται είδον μετά τρόμου 
πίώριον όγκον πάγου, εχ τών καλού - 
φίνων ίσβεργ (παγόβουνών) πλέοντα δρ- 
μητικέΔς εναντίον του' καί βίρισχόμενοη 

;.ιίί ένός μ ιλλ ίου-τό  πολύ άπόστασιν.
Ά λ λ ’ οί γηραιοί ναυτιχοί, οί γνωρι

μ ίες ακριβώς τά συμβαίνοντα έν τφ  
βορείιμ πόλφ , ήξευρον ¿τ ι έχε? γίνονται 
« ! παραδοξδταταιόπτικαί άπάται* έν φ , 
ιιραδείγματος χάριν, παγοβουνόν τ ι 
φύεται άπεχον όλίγον, άπέχει είκοσά- 
»1! ήτριακοντάχις περισσότερον.

Τούτο συνέβαινε καί διά τήν φοβερά» 
ίΜΜίν τοδ πάγου, ή τ ις  την στιγμήν 
εκείνην ένέπνεε τόσον τρόμον εις τούς

ναύτας· ε ίς -τώ ν  Ιπαξιωματικών . τοδ 
πλοίου, αληθής γερολύκος τής θαλάσ- 
σης,ίξηκρίβωσεν ότι ό πάγος άπέΐχε δώ 
δεκα μ ίλλ ια  άπό τόν Β .ό  ρ ε ι ο ν 
Ά . σ. τ  έ  ρ α ,ά λλ  ’ δτι ή  άπδστασις αίίτη 
ώλιγόστευε διότι τό πλοΤόν έτρεχε» είς 
συνάντη ίιν τοδ πάγου.

Έ ν  τούτοις ο πλοίαρχος κ α ί 'ό  "Ετ 
ρικ διά τών ισχυρών θαλασσίων διόπ
τρων των -εξήταζον μετά προσοχής τόν 
κινούμενο» έκεΤνον όγκον, όστις ήδύ- 
νατο νά χαιασυντρίψη τό χλοΤόν τω ν, 
ά ν δέν κατώρθουν νά τον άποφύγωσιν. 
Έ ξαφ να  διέχρινον κάτι ομοιάζον ώς τρ ιί- 
στιο» πλοΤον, ήγκυροβολημενον έπ ί τής 
έχτάσεω ; τοδ πάγου καί τό οποίον οίτος 
παρέσυρε μ ετ ’ αύτοδ.

Οί έπί το δ  Β ο ρ ε ί ο υ  Ά σ τ έ ρ ο ς  
δέν ήδύναντο νά πιστεύσωσι τούς οφθαλ
μούς των. Ο ίδέν ανθρώπινον έφαίνετο* 
μόνον λάροι έκάθηντο έπί τφ ν  έξαρτύων 
ή  έπ ί τοδ. καταστρώματος.

Ό  πλοίαρχος Ά νδ ερ , έφαίνετο πολύ' 
συλλογισμένος.

— Είνε δυστυχώς αληθές, ε ίκ εν , δτι- 
τό πλοΤον τοδτο έγκατελήφθη, ή  τό 
πλήρωμά του άπέθανεν άπό τό ψδχος 
καί τάς στερήσεις. Έ ν  τούτοι; το κα 
θήκον μας είνε νά προσπαθήσωμεν νά 
άναχνωρίσωμεν ποιον είνε,διά νά άναφ ί- 
ρωμεν τό όνομά του ε ίς  τό Ναυαρχείο».

Α ποταθείς δέ είς τό πλήρωμα τό 
όποιον ήτο τήν στιγμήν εκείνην συνη- 
θροισμενον έπί τοδ καταστρώματος,

— Ναδται, ι ίπ ε ν , ή έπιχείρησις εινε 
κινδυνώδης* μοδ. χρειάζονται Ιξ  άνδρες 
αποφασιστικοί.

Ούδεις άπήντησεν* ουδείς έκ τών άν- 
δρών εκείνων τών μέχρι ήρωΐσμοδ γ εν 
να ίων έξήρχετο τής τά ξ ιώ ς του .

Ό -πλοίαρχος έπ’ερίμένε.
. — Σύντροφοι 1 ανέκραξε» ό Έ ρ ιχ , 

έγ ω  θά διευθύνω αύτήν τή ν κατδπτευ- 
σιν" άς ^ίψουν τήν άκατον είς τήν. θά
λασσαν* υπάρχουν εδώ αρκετοί γενναίοι 
διά νά με ακολουθήσουν.

Ώ μ ίλ ε ι μέ τόσην αποφασιστικότητα, 
ή  φωνή του εξέφραζε τόσον μεγάλη» 
εμπιστοσύνην είς τή ν  ανδρείαν τών ναυ
τών, ώστε τώρα δώδεκα έπρότειναν 
¿αυτούς.

Μ ετ ’ όλίγον ή  άκατος διηυθύνθη δΓ 
ισχυρά; κωπηλασίας πρός τό κινούμενο» 
βουνόν. "Οτε έπλησίασε» αρκετά,' π α - 
ρουσιάσθη ή έξης δυσχέρεια* ή άκατος 
δεν ήτο δυνατόν να- προσέγγιση ε ίς  τό 
παγοβουνόν * τό πλοΤον δέν έφερε ση
μαίαν* τό δέ σκάφος ητο βεβυθισμένον 
είς τόν πάγον μέχρι- τοδ π α ρ α π έ 
τ ο υ .  Ή το  λοιπόν.αδύνατον ν ’ άναγνω- 
σθη τό έπί τής πρώρας όνομα τοδ πλοίου.

'  Ό  Έ ρ ικ  διέταξε νά περιπλεύσωσι τόν 
όγκον τοδ πάγου, τοδ οποίου τό-δψος ητο 
τοίλάχιστον εκατό ποδών. Μ ετά μεγά
λ η ς  δυσκολίας ή άκατος «φθασεν είς τό

αντίθετον μέρος, όπου ήτο έμπεπηγμέ- 
νον τό πλοΤον.

Α ίφνης κραυγή τ ις ,ή  ιδιαιτέρα εκείνη 
κραυγήτήνόποίαν έκβάλλουσιν οί ναυτικοί 
όταν χαλώσιν ε ίς  βοήθειαν, εφθασε μέχρι 
τής αχάτου. Οί ναδται παρετήρησ*» άλ
λους ωχροί, διότι η  φωνη την οποίαν 
ήκαυσάν ο ίδέν είχε πλέον τό ανθρώπι
νον. Έ ν  τούτοις ό Έ ρ ικ  άπήντησεν. 
Δευτέρα έπ ίκλησ ις, είκρ ινεστίρα  κάπως 
τή ς πρώ της, ώδήγησε. τούς έπί τής 
ακάτου είς μέρος όπου ητο δυνατόν νά 
προσορμισθώσι. Τότε είς τά  βλέμματά 
των παρέστη θλιβερόν θέαμα.

Έ π ί τής πλευστής εκείνης νήσου,τήν 
οποίαν μ ία άπλή  σύγκρουσις ήδόνάτο νά 
χατασυντρίψή, ή τις  ετήχετο χαί κατεβί- 
βρώσκετο ε ίς  τήν βάσιν τη ς  καί. έμελλε 
νά χαταμελισθη, ναυαγο ί' άπηλπισμένοι 
ειχον κτίση ε ίίο ς  οϊχίας έχ πάγου, καί 
έκάλυψαν αύτήν διά καραβόπανου, τό 
όποιο» Ιλαβον βεβαίως ix  τοδ έγκαταλει- 
φθέντος πλο ίου. Έ χ  ' τή ς  παγοκαλύβης 
εκείνης έξήλθεν εν όν όμοιο» πρός. φάν
τασμα. Έπρδφέρεν ασυνάρτητους λ έξε ις , 
εκ ίνει τούς βραχίονας ίκετευτικώ ς.

Ή  άκατος ^ροσήγγισεν. Ό  Έ ρ ικ  
έ πήδησε» επ ί τοδ πάγοδουνοδ, - έπλησί
ασε πρός τόν δυστυχή, ο ίτος δε π ν ιγό - 
μενος ύπό λ υ γμ ώ ν , τόν Ισυρεν έντός. 
τ ι ς  θλ ιβερά; κατοικίας του.

Έ π ί σωροδ ενδυμάτων ε ίς  άνθρωπος 
ήτο έξηπλωμενος* ή  κόμη του καί τό 
γένειόν του η σ α ν ' κατάλευκα ώς χ ιώ ν  
τα χ ε ίλη  τον ήσαν τερατωδώς. φουσκω
μένα άπό στομακάκην, οί όφθάλμοί του 
ησαν πρησμένοι καί κατακόκκινοι άπό 
ΐή νό φ θ α λμ ία ν*  ητο ισχνός ώ ς β χ ί  Αε
τός* τό όλο» του είχε κάτι τό φρικώδες.

Ό  Έ ρ ικ  Ιρρ ιψεπέρ ιξ του περίλυπο» 
βλέμμα Π ώ ς ήδυνήθησαν νά ζήσωσιν 
έν τοιαύτη στερήσει ανθρώπινα ό ντα ;.. . 
Βοηθούμενος ύπό τών ' ναυτών έπεβί" 
Θάσε τούς δυστυχείς είς τή ν άκατον καί 
διευθύνθησαν είς τό πλοϊον.

Μ εγάλη ητο ή  χαρά τοδ πλοίαρχου 
Ά ν δ ιρ ς  κα ί τοδ πληρώματος, οτε «ιδον 
έπιστρέφουσαν τήν άκατον,' ή δε χαρά 
αύτη μετεβλήθη ε ίς  παραφοράν ότε διέ- 
κριναν ότι εφερε δύο ναυαγούς. Ά λ λ *  
α ϊτο ί οί ταλαίπωροι δεν άπήλαυσαν τήν 
συμπαθητικήν αύτήν υποδοχήν, διότι 
όταν άνεβίβασαν αυτούς είς τό πλοΤον, 
ήβαν αναίσθητοι.'

ΐ 'Ε β ε τ β ι ώ  τέλος ί  '
Π ά τ ρ ο κ λ ο ς  Κ α Λα ιχ ε ν ο ς

Α Π Ο Φ ® Β Γ Μ Α Τ Ι Κ  Α
1 .. Ιμ ου

Τ ό  μυΑ τιπό σι ου  δέν  τ ο  ξεύ ρ ω  μ ο ν α χό ς 
ί χ ε ι  γενΛ  κ ο υ β έν τα  δλ ο υ  τ ο ϋ  κ ό ΰ μ ο υ

2
Ό  Π λάύτης ε ίν ε  σια ντα χοϋ σιορών, 
στοτέ <3ου μ η  Ο κεφθής τ ό  π ο ν η ρ ό ν .

Γ . Μ . Β ι ζ ϊ η ν ο ε
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Ι Ω Σ Η Φ  Χ Α Τ Α Ν

Προ ένός περίπου αίώνος Ιν τ ιν ι κώμη 
τή ς Β ιέννης κάτφκβτ π τω χές άμαξηλά- 
τή ς  ονομαζόμενος Χάϋδν μετά τη ς συ
ζύγου του . Ε ίχον δέ-Ιν. μόνον τέχνον, 
τόν ¿λίκρόν 'Ιωσήφ.

Ό  αμαξηλάτης ήγάπα πολύ την μου 
σικήν, όπως και πολλοί άλλοι άνθρωποι 
το« λαοδ ε ις  τά μέρη έκεϊνα ' επειδή δέ 
ε ίχ ε μάθη ε ίς  τήν νεότητά του νά πβίζνι 
κιθάραν, ή  μεγαλητέρ* το« εύχαρίστη- 
σ ιςη το , τά ς  ¿βπέρας τών Κυριακών ή 
ά λλω ν  εορτών, νά συνοδεύη τη ν  σύζυγόν 
τού ή τ ις  ειχεν ώραίαν φωνήν χαί ¿τρα
γουδούσε, νόστιμα. Ό  μικρός Ιωσήφ , 
άπό τών πρώτων ¿κόμη έτών του, έλάμ- 
6αν* δύο τεμάχια ξύλο«, μετεχειριζετο 
το Ιν ώ ς βιολίον και τό άλλο ώς τόξον 
καί μ ετείχε . τοιουτοτρόπως και αυτός 
τή ς  οικογενειακής συναυλίας.

Έ ίς  το. Χεμόοΰργον, πόλιν ευρισκό
μενη« όχι μακράν τής κώμης περί τής 
οποίας ώμιλήσαμεν, Ιζη είς ¿ξάδελφος 
του αμαξηλάτου,όστις Ιπαιζε το οργανον 
τής εκκλησ ία ς κα ί ητο και διδάσκαλος 
τή ς .μουσικής. Ούτος ήλθε ποτε νά βπι- 
βκεφβή τον εξάδϊλφόν τον, όστις τον ύ- 
πέδέχθη μ έμ εγά λη ν  φιλοφροσύνην. Την 
εσπέραν' προς τιμήν τού έξαδέλφου ή 
σύζυγος τόδ άμαξηλάτουετραγούδησε,αυ
τός δέ την συνώ ϊευβ με την κιθάραν του. 
’ΕκνοεΤται ότι Ιπα ιζε και ό μικρός Ί ω -  
σήφ τό ,εκ  δύο ξύλω ν  φανταστικόν βιο-, 
λ ίο ν τ ο υ . Ε ίς τόν μουσικοδιδάσκαλο« 
εκαμε . μ εγβ λην έντύπωσιν ό τρόπος μέ 
τόν όποιον Ιπαίζέ τό παιδάριον και έ- 
χ ίνει κάνονίκδς.τόν πόδα διά νά κρατή 
τόν χρόνον τής μουσικής. Την έντύπω - 
σ ιντο υ  τμύτην έφανέρωσεν αμέσως είς 

, τόν πατέρα τοδ Ιω σήφ , ειπών ότι τό 
• παιδίον φαίνεται Ιχον . Ικτακτον κλίσι.ν 

είς τη ν μουσικήν, τ φ  έπρότεινε δέ νά 
τβ παραλάδη. μαζί. του είς· τήν πόλιν 
καί νά ΐο  διδάξη μουσικήν.

Μ ελάγχολικώ ς ήκουσεν ό αμαξηλά
τη ς τούς λόγους τούτους.,

-τ-· Ε ίμαι χάμπτωχος, ειπε^ ποδ νά 
ευρώ εγώ  χρήματα να πληρώνω , όσον 
μικρά κα ί αν ε ίνε ή  πληρωμή ;

' — Ή ,  αν ε ιν ε 1 αυτό, μή άνησυχής’ 
δός μοι τό παιδί και δέν θά μετανόησες.

Οί γονεΤς χάριν τής ευτυχ ίας του 
τέκνου τω ν , μή συλλογισθέντες οτι θά 
εμενον μόνοι καί ποιαν λύπην.θά  ήσθά- 
νοντο ανεφευγε μακράν ό φίλτατος Ιωσήφ 
τω ν, απεφάσισαν νά τον άφήβωσι ν ’ 
αναχώρηση.

Ό  μουσικοδιδάσκαλος ητο κατά βά
θος έξαίρετος άνθρωπος, ά λ λ ’ έξήπτετο 
πολύ κα ί ητο. θυμώδης, ε ίς  τόν θυμόν 
του δε ητο πολύ παράφορος. Έ δίδαξε 
τόν Ιω σήφ  άνάγνωσιν,γραφήν καί αριθ
μητικήν, ¿π ίσης ί έ  φωνηιτχήν μουσικήν 

/

καί κλειδοκύμ&αλον. Ό  Ιωσήφ δ ι’ .αύτά 
μέν ητο ευχαριστημένος, κατά ταλλα 
όμως ητο δυστυχής, διότι όσον άφθονα 
ήσαν τά ξυλοκοπήματα,τόσον όλίγη ήτο 
ή τροφή. Έ ν τούτοις··ό Ίωσ,ήφ ύπέμεινε 
τά πάντα καρτερικώς, διότι χάριν τής 
πρός τήν μουσικήν αγάπης του τ ι δέ.ν 
θά ΰπέφερε ;

Δύο έτη παρήλθον τοιουτοτρόπως. Ό  
’Ιωσήφ Ιπαιζεν έξαίρετακλειδοκύμδαλον, 
ή  δέ ·φωνή του ητα 'καλλητέρκ τών φω
νών όλων τώ ν παιδιών τοδ · χορού.

Κατά τήν εποχήν εκείνην συνέδη γ ε 
γονός τ ι, τό όποιον Ιπέφερι μεγάλην 
μεταβολήν β ίς ; τόν βίον τοδ,’Ιωσήφ.

Ό  άρχιερεύς τοδ Χεμδούργου πολ- 
λά κ ις  είχε καταθελχθή. έκ τής φωνής 
τοδ παιδιού. Ε ιχε δέ φίλον τόν έν Β ιέν
νη όνομαστόν μουσικοδιδάσκαλον καί δι
ευθυντήν τοδ χορού τοδ αΰτοκρατορικοδ 
ναοδ, .'Ρώΰτερ, όστις ήλθε νά τον «π ι-  
σκεφθή.

Ό  'Ρ ώ ΰτερ , όστις ητο και διευθυντής 
τοδ χοροδ τοδ καθεδρικού ναοδ τοδ .'Α
γίου Στεφάνου, έζήτει προ πολλοδ μίαν 
καλήν φωνήν, ή τ ις  Ιλ ε ιπ ενέχ το δ  χοροδ 
του. Μ εταξύ άλλω ν πραγμάτων περί 
τών όποιων συνωμίλησεν ό 'Ρ ώ ΰτερ , ή- 
ρώτησε τόν αρχιερέα αν έγνώριζε 
κανέν παιδίον Ιχον ώραίαν φωνήν. Ό  
άρχιερεύς Ισ τε ιλ ε . καί εχάλεσε τόν ’Ι
ωσήφ.

Μέ οίκτον.παρετήρησεν ό ’Ρώΰτερ τό 
δυστυχισμένον παιδίον κάτισχνον καί π ε- 
νιχρώς ένδεδυμένον, ΐδώ ν.δ έ.δ τι Ιρριψε 
πολύ Ικφραστικα βλέμματα είς πινάκιον 
κερασιών, τό όποΐόν έφερε-τήν στιγμήν 
εκείνην είς υπηρέτης, τώ  έρρι.ψε με
ρικά έντός τοδ πίλου του καί τω  είπε 
φιλικω<;

— Ν ά, τώρα θ ά .'Ιχης περισσοτέραν 
ορεξιν νά ψάλης.

Ό  Ιωσήφ άνέλαδε πράγματι θάρρος 
καί προσιπάθησε νάδε.ίξη τή ν αξίαν του" 
οί θαυμάσιοι τόνοι τή ς φωνής τοδ παιδίου 
έξέπληξαν τόν μουσικοδιδάσκαλον.

Έ ν  τάχει προσεκλήθησαν ε ις  Χ εμ - 
δοΰργον οί γονείς τοδ "Ιωσήφ. Ό  'Ρ ώ - 
δτερ Ιπρό.τεινεν ε ις  αυτούς- νά έμπιστευ- 
θώσιν είς αυτόν τόν υιόν. των. Οί γονείς 
εδέχθησαν, τήν δέ επαύριον ό Ιωσήφ, 
καινουργή ενδυμασίαν φορών, άπήλθε 
μετά τοδ προστάτου του είς Β ιέννην καί 
μ ε τ ’ολίγον έγ ινε τό καύχημα τοδ χοροδ 
τοδ Ά γ ιο υ  Στεφάνου.

Ό  ’Ρώΰτερ βλέπων τήν έξοχον ιδιο
φυίαν τοδ παιδίου, τ0  Ιδωκε τά ς  καλ- 
λιτέρας διδασκαλίας του άσματος, τοδ 
κλειδοκυμδάλφυ καί τοδ βιολιού. Ή  
ευτυχ ία  τοδ. Ιωσήφ δεν π ιρ ιγράφετα ι' 
δεν τον Ιδερε πλέον κανείς, έτρωγε 
καλά , είχεν ό ,τι έχρειάζετο, καί είχε 
καιρόν ν '  άσχολήται .μετά πάθους είς 
τή ν μουσικήν και "νά τελειοποιήται κ α θ ’ 
έκάστην.

Ή  κατάστασις αίίτη διήρκεσεν ίως ότ«; 
ό ’Ιωσήφ Ιφθασεν είς τό δέκατον τρίτοι 
έτος τή ς ηλ ικ ία ς του. Ά λ λ ά  τότε Ιχα«ι 
έξαφνα τήν φωνήν του, Καί άπεπέμφΙ^; 
έκ τοδ χοροδ .

Εΐμπορείτε νά φαντασθήτε τήν φοίερ«' 
κατάστασιν ε ίς  τή ν οποίαν «ΰρέθη ύ  
δυστυχές παιδίον. Τ ί νά κ ά μ η .; va έτπ- 
σ τρέφηείς τόχωρίον το υ ; νά έπανέΙ% 
ε ίς  τόν θείόν του; Νά έγκαταλείψη τί» 
μουσικήν, άνευ τής οποίας §έν ήδύνατο. 
νά ζήση; Ή το  νά χάση τόν νοΰν w  i  
δυστυχής ’Ιωσήφ. '

Έ νοικίασεν εν δωμάτιον πτωχική 
τίνος οικίας Καί έκ  τοδ βάθους τής wp·: 
δίας του παρεκάλεσε τόν Θεόν νάΙΜη. 
ε ίς  βοήθειαν του, καί νά τον όδηγήβ^ 
νά εόρη τρόπον νά κερδίζη τά προ; :V 
ζήν χωρίς ν ’ αφήση εντελώ ς τήν μου
σ ική ν . .

Κατώρθωσε νά ευρη μαθητάς τινκ ; Ιη 
τών οποίων, διδάσκων μουσικήν, ¿κέρδιζε 
τουλάχιστον τόν άρτον του. Μετά ww 
χρόνον έθελτιώθη· κάπως ή  κατάσταή; 
του, διότι προσελήφθη. ε ις  τινα όρχττ 
στραν νά πα ίζη  βιολίον. Τότε ήγόρβ- 
σεν εν παλαιόν κλειδοκύμόαλον, ήτο δι 
άξιον θαυμασμοδ ν '  άκούη τις ποιου; 
γλυκυτάτους καί μελφδικούς πόνους 
κατώρθωνε νά παράγη εκ τοδ πεπαλαι
ωμένου εκείνου οργάνου. Μ ετ ' επιμονή; 
καί μετά πάθους έμελέτα τά έργα· 
τών μ εγάλω ν μουσικοδιδάσκαλων, συνέί. 
θετε δ έ καί ό ϊδιος μελφδίας πλήρεις 
έμπνεύσεως. Κατά τάς στιγμάς εκείνος 
έλησμόνει την· πτωχείαν του , καί· 
πεινάν του, καί. συνεχώς ανέκραζε^

— "Οταν ε ιμ ’ έδφ μέ τό κλειδοκύμόί- 
λόν μου, δεν επιθυμώ τίποτε είς τ’οΐ'. 
κόσμον,

Παρήλθον Ικανά.έτη" ό πατήρ χαίή 
μήτηρ τοδ Ιωσήφ άπέθανον* καί ό Ρώϋ- 
τερ, όστις ήδυνατο όπως δήποτε, νά τον 
ίιπο.στηρίξη, άπέθανεν ομοίως' ό Ίωοή? 
εόρέθη μόνος.

Έ ν  τούτοις είχε γ ίνη  γνωστή ή με* 
γά λη  ε ίς  τό βιολίον ίκανότης του. 'Ένε
κα τούτου τιμ έ'δόθη ή  θεσις τοδ πρώτον 
βιολίου είς τήν ορχήστραν. Ά π ό τό τε«  
ήμέραι του έξευτελισμοδ καί-τής ένδειας 
παρήλθον πλέον’ ήδύνατο νά ίνδίε- 
ται, να τρέφεται καί νά κατοική καλώς. 
Οί μαθηταί του ηδξησ'αν, τώ επλήρβ' 
νον δέ όσα έζήτε ι. ·<

Βραδύτερον δίωρίσθη αρχιμουσικός ιών 
μεγαλειτέρων εκκλησιών τής Βιέννης,ή 
δέ φήμη τοδ ’Ιωσήφ Χαύδν έξηπλώθή 
μ ετ ’ ολίγον είς όλον τόν κόσμον, ιδίως 
διά τδ ν μουσικών του συνθέσεων, αίτινε; 
κατέστησαν αθάνατον τό όνομά του. -

Ό  ’Ιωσήφ Χαόδν ήτο ήδη γέρων ίκ  
οί θαυμασταί του απεφάσισαν ημέραν τι* 
νά νά έκτελεσθή ή μεγαλοπρεπεετέρσ 
του μουσική σύνθεσις, ή  Δ  η μ ι ο υ ρ- 
γ  ί « ,  ύπό τών καλλίτερων καλλιτεχνδί
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ιΰν μουσικών σωματείων τής Β ιέννης. 
Έ πόλις έώρταζε, κα ί άλλος λόγος δέν 

ί'έγϊνετο είμή περί τής έκτελέσεως τοδ 
%όΰσεχόυ αριστουργήματος'. Ό  ένδοξος 
Άυσίκός προσεκλήθη νά παρευρεθή καί 
,ΐφίδόθη τιμητική εδρα. _Ό  έυθουσια- 
: φ *  τών ακροατών ήτο απερίγραπτος. 
Έίς Ιν Ιξοχον μέρος έκ τής μεγάλης

συγκινήσεως ό Χάΰδν έπεσε λιπόθυμος. 
Τότε δ ’ έφάνη όχι μόνον πόσον έθαύμα- 
ζον άλλά καί πόσον ήγάπων όλοι τόν γη 
ραιόν μελοποιόν..

Ό τ ε  ό μέγας Ναπολέων, ¿πολιόρκη
σε τή ν Β ιέννην καί ήρχισε τόν κ α τ ’ 
αυτής βομβαρδισμόν, διέταξεν αΰστηρώς 
νά μή βλαφθή ή'κατοικία τοδ Χάδδν'όταν

δέ τά στρατεύματα του είσήλθον ε ις  τήν 
πόλ ιν διέταξε νά τεθή ακοπός ε ις  τήν 
θύραν το υ ·1 ά λ λ ’ ή  σφοδρά συγκίνησις 
τόν κατέβαλε καί τή ν 1 7 )2 9  Μαΐου τρδ 
1809  άπέθανεν, ε ν ώ  ή π α τρ ίςτο υ  ήρη- 
μοδτο ύπό τόδ πολέμου^ η  δέ πρωτεύ
ουσα τη ς ήτο ε ις  τήν εξουσίαν τώ ν έχ- 
θρδ«· ΠΛΟΪΤΑΡΧΟΕ ΝΕΟΦΑΝΤΟε

Ó ΠΕΙΣΜΑΤΑΡΗΣ
(λΚΑΓΝΟΪΜΑ ΔΙΑ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙ*]

Ή  Ά ν θ ο ίλ α ,  ό Σ ω τ ή ρ η ς ,
!’ί  Μ ιχ ά λη ς  κ * ί  ή  ’Α ν ν ιώ  έ -  
ή γ α ν  ε ίς  t i  λ ιβ ά δ ι π ό υ  ε ίν ε  '
$ ω  άπό  τό  χ ω ρ ίο ν . Ό  Σ ω -  
ςήρης έπ ΐίρ ε  μ .αζ ί το υ  κ α ί  .τό  
|ΐιχρό σ κ υ λ ά κ ι τ ο υ ,τ ή ν  Σ π ίθ α  
■ριού του  έχ ά ρ ισ ε  ή  νο ννά  τ ο υ .

Ώ  ! π ώ ς  τ η ν  ά γ α π ς ΐ τ ή ν  
•Σπίθα ό Σ ω τ ή ρ η ς ' « π ό  τ ή ν  
:ή|εέρα π ο ύ  τ η ν  έπ ή ρ ε  δλο 
:»ύτήν σ υ λ λ ο γ ίζ ε τ α ι ,  δλο δ ι .
;ώτην ό μ ιλ εΓ  έ χ ε ι σ χ έ δ ια ' θά 
-,την μάθτΐ ν ά  κ ά μ ή  τοΟ μπες 
:m  δ ιάφορα · π α ιγ ν ίδ ια ;  θά  

’ ψ  μεάθτρ ν ά  τ η ς  ρ ίχ νη  2ν α  
■' 1 ) ϊγμ α  κ α ί ν ά τ ο ό  τ ο φ έ ρ η π ί-  

« ίΑ ο ιπ ά ν τ η ν  Ιπή ρε μ α ζ ί  το υ  
xaí τ ή ν  Σ π ίθ α  ε ίς  τό  λ ιβ ά δ ι .

Τά π α ιδ ιά  έ π α ιξ α ν  κ α ί ί -  

πειτα άπό  τ ό  π α ιγ ν ίδ ι  ή  Α ν -  
W Xa έκοψε λ ο υ λ ο ύ δ ια . Τ ^τε 
λίγει ό Μ ιχ ά λ η ς  π ο υ  ε ίν ε  ε ίς  
φ  δ ευτέρ ά ν τοΟ Δ η μ ο τ ικ ο ύ :
—  Ε ίς  τ ό  ’Α ν α γ ν ω σ μ α 

τάριό μου ¿δ ιά β α σ α  δ ι έ να  
σκύλο π ο υ  ε ίξευρ ε ν ά  κ ο λ υ μ -  

Ί φ  κα ί ¿ γ λ ύ τ ω σ ε  I v a  ά νθ ρ ω 
πόν που έ π ν ίγ ε τ ο . 
ί — Κ α ί ή  Σ π ίθ α  μ ο υ ξ ε υ -  
,ρμ νά  κ ο λ υ μ β γ , ε ίπ ε  μ έ  κ α 
μάρι ό Σ ω τ ή ρ η ς , κ α ί έτάν 
ρ έγα λώ σή  θά  γ λ υ τ ώ ν η  ά ν -  
θρώπους.. · ' ' · , ·

— Ά  ! μ π ά  I ε ίπ ε ν  ό ϊΜ ιχ ά λ η ς .
— Ν ά  λ ο ιπ ό ν  π ο υ  ξ&ύρει.

'  Κ α ί τ η ν  ¿π ή ρ ε  τ ή ν  κ α ίμ έ ν η  τ ή ν  Σ π ίθ α  ν ά  την| β α -

Χφ είς τ ό · π ο τ ά μ ι .  , ,  . . . ·.
— Μ ή , Σ ω τ ή ρ η , τοΟ λ έ γ ε ι  ή  Α ν θ ο ύ λ α , τό  νερό 

τρέχει μ έ  δ ύ ν α μ ι κ α ί ή  'Σ π ίθ α  ε ίν ε  μ ικ ρ ή  ά κ ό μ η .
— Δ έν τ ’1 ά κ ο ΰ ώ  έ γ ώ  α ύ τ ά ,  λ έ γ ε ι  ό Σ ω τ η ρ η ς  κ α ί 

ψ ίπ τε ι τ ή ν  Σ π ίθ α ν  ε ίς  τό ν  π ο τα μ ό ν . . .

Τό δυστυχισμένο σκυλάκι ¿κολυμβησε *ατ άρχας 
όλίγον, άλλά  τό ¡όεΟμα ήτο δυνατό καί τά 'πόδια 
μικρά· ¿κουράσθηκε* τό £εΰμα το έσυρε μέσα· καί 
Ιπειτα 4π ’ ,όλίγο ¿βυθίσθη. ' .

Πάνε τά  σχέδια που είχε ¿ Σωτήρης δια τήν 
Σπίθα. Έπνίγη,* τήν Ιπνιξε τό πεϊσμα τοΟ Σωτήρη.^

Ό  Σωτηρης άπό τότε δέν είνε πλέον πεισματάρη 
ά λ λ ’ ή Σπίθα,· ή χαριτωμένη Σπίθα ποδ είνε ; ]
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D I Τ Ε Π Α Ρ Ε Ι  Η Ε Λ Φ Ο Ι

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟΝ Α \
Ά ς  μάς παρακολούθηση ό Αναγνώ

στης ε ίς π α λ α ιά ν  οικίαν, «πλουφτάτου 
έξωτερικοϋ, Ιχοιίσαν τοίχους μαυρισθέν- 
τας ΰπό  toi». χρόνου 'καί παλάιότροπον 
στέγην, τής οποίας ίό  προεξέχον γεϊσ’ον 
¿χρησίμευε» ανέκαθεν ώ ς καταφύγιον των 
χελιδόνων. .

Ή  π α λα ι«  κατοικία, ή τ ις  καλείτα ι 
’Ερημητήριο»,ι»8ε π ο λ λ ά ; γενεάςάνθρώ- 

π ω ν . 0 1  πρώτοι ΐδιοκτήται την άφήκαν 
κληρονομ ίσ νε ίς  τά παιδιά τω ν. Αυτά 
¿σχημάτισαν ομοίως οικογένειαν, η τις  
εμάγάλωσε, διεσκορπίσθη, έξηφανίσθη, 
π λή »  Ινός. μόνον μέλους αύτής, τό ο
π ο ίο ν  δέν, απεμακρύνθη,από την παλαιόν 
φ ω λ ιά ν  ιώ ν  προγόνων.

Ό  κήπος, τον όποιον άλλοτε έπάτουν 
τόβοί χαριτωμένοι μικροί πόδες, μόλις 
ενθυμείται το άλλοτε πλήθος τών πα ι
δ ιών, η  ?s ή χ ώ , ητις άλλοτε τοσάκις 
έπανέλαβε φαιδρά άσματα, εινε τώρα 
σ ιωπηλή κα ί άφω νος.

Ά π ό  πολλών ετών ό,λοχαγό; 'Ιερώ
νυμος Περονέτος κατοικεί ε ίς  τό Έ ρ η - 
μητήριον μετά τη ς αδελφής του Σ υλβ ίας- 
ή  ζω ή τήν οποίαν διέρχονται εινε ήσυχος 
καί μονότονος..

Ό  γέρω ν στρατιωτικός σηκώνεται μέ 
τ’ο λάλημα τοϋ πετεινού καί ένδύεται 
ταχέω ς ώ ς νεοσύλλεκτος^ ώ ς νά άκούη 
ακόμη τόν ήχον τή ς σάλπ ιγγας.

’’Ε πειτα ;α νά π τ ιι τήν π ίπαν του καί 
εξέρχεται ε ίς  περίπατον βαδίζων με -με
γά λα  βήματα.

■ Τ ον χειμώ να , όταν1 ό καιρός δεν εΪνε 
ευνοϊκός, τόν πρωινόν περίπατον κάμνει 
ε ίς  τή ν μ εγάλην αυλήν τού ισογείου, 
συχνά όμως κατεβα ίνει είς τόν κήπον.

"Οταν 8ε άκούη τόν ήχον ένός κώ
δωνος, επιστρέφει ε ίς  τήν οικίαν όπου. 
τόν περ ιμένει ή  αδελφή του. πλησίον τής 
τραπέζης τοΰ προγεύματος.

Ό  λοχαγός κα ί ή αδελφή του εινε δί
δυμοι· ή  όμοιότης των εινε καταπλη- 

' κ τική . Τ ά αυτά . όξέα’ χαρακτηριστικά, 
τό αύτό δύσκαμπτου παράστημα,καί, άν ό 
γηραιός στρατιώτης δεν είχε μάκρους 
μύστακας, θά ηδ ύνατό τ ις  νά έκλάδη τόν 
ίν ά  άντί τοϋ  άλλου, έπΙ τη ύποθίσει 2τι 
έφόρουν κα ί όμοια ενδύματα.

Έ ν .το ύ το ι; ή  Ιξ ις  τοΰ προστάγματος 
ένετυπώθη ε ίς  τά χαρακτηριστικά τοΰ 
άλλοτε σ τ ρ α τ ιω τ ικ ο ύ Ή  αδελφή του 
έχει έν τ φ  βλέμματι Ικφρασιν γ λ υ κ υ -  
τέραν καί έπ ΐ τώ ν χειλέω ν τη ς άνθεΤ 
μειδίαμα π λή ρ ες άγαθότήτος.

’Α λλά  διατί ό λοχαγός απεχώρησε 
τόσον ενωρίς από τήν υπηρεσίαν ; Φευ 1 
μία σφαίρα εχθρ ική συνέτριψε τόν αρι
στερόν του βραχίονα’ Ιχει καί τήν άντί- 

' στροφόν τη ς δψ ιν ή  δόξα. Ε νίο τε στε
νάζει π ικρώς συλλογιζόμενος τό παρελ

θόν, ιδίως τήν Πατρίδα, τή ν όποιαν 
ήθελεν άκόμη νά δπηρετήση. -

Οί στεναγμοί οδτοι εύρισκον ήχώ |ν 
τήκαρδ ίατοϋ Στυλιανού.

Ποιος εινε ό Στυλιανός ·,
Ε ίνε ό δπηρέτης του λοχαγού. Ή το  

δεκανεϋς, έχασε τήν δεξιάν κνήμην έπί 
τού πεδίου τή ς μάχης, όπου ό λοχαγός

έχασε τόν αριστερόν βραχίονα του καί δεν 
άπεμακρύνθη πλέον ά π ’ αυτόν. Ό  Σ τυ
λ ιανός εινε άριστος δπηρέτης καί έκτε- 
λε? μέ αυστηρόν τάξίν τό καθημερινόν 
του καθήκον.

Ά λ λ ο τ ε , πρό πολλών ετών, είς τό 
Έρημητήριον κατιρκει ό αδελφός του λο

χαγού Ιερώ νυμος, οστις ήτο τότε εν

υπηρεσία, Ε ίχεν τέκνον, άρρεν, Τί 
παιδίον ϊμ εγάλω σεν,έγ ινε νέος, οί γονείς 
του άπέθανον.. καί ό μονογενής ούτος 
υ ίό ςάπή λθε μακράν.είς ά λλην πόλ ιν» !1 
έγκατεστάθη έκεΐ.

ΛυπεΤται αρά γ ε  κάποτε ό λοχαγός-Ϊύ 
τήν απουσίαν τοδ νεψιοΰ τούτου, τοδ 
όποιου μόλις ενθυμείται τό πρόσωπο»;

Δ έν το π ιστεύω . ’Εν τούτοι; ήτο 
γλυκύς καί αγαθός* ούτω τουλάχιστον 
διαδεδαιοϊ ή  Σ υλδία .

Ό  νέος έγραφε συχνά ε ίς  τούς μόνου; 
συγγενείς,, τούς όποιους είχεν’ έγρ«- 
φεν ε ίς  αύτούς περί τή ς  οικογένειας του, 
τή ς συζύγου του, ή τις  ήτο θελκτικέ 
καί πραεΐα καί τον καθίστα ευτυχή'

ΕΠ’ ΕΥΚΑΙΡΙΑ. ΤΩΝ ΔΙΑΚΟΠΩΝ

^ ϊ ώ ρ α ,ε ί ς  ΐ ά ς  δ ια κ ο π ά ς ,ε ίς  τ ά ς  Λ μέρας τ η ς  άναπαΐτιίεως 
μ ε τ ά  τ ή ν  κόσιωόιν τ ή ς  Ο υντόνου μ ελ ά τη ς κ α ί  τ ά ς  ό υ γκτν ή - - 
ο εις  τ ώ ν  εξετά σ εω ν , τ ί  δμ οσερώ τερον ά ν α ^ υ κ τικ ό ν  διά  τ ο ύ ς  
μ α θ η τά ς  να έ τ ά ς  μ α θ η τ ε ία ς  δ ύ ν α τα ι νά  ύ π ά ρ ξμ  άτι6 τ ο ύ ς  
τ ύ μ ο ν ς  τ η ς  «ΔταπλάΟ εως τ ώ ν  Π αΙδω ν» ;

Τ ί ς  γ ο ν εύ ς δέν  θ ά  τιρ ο τιμ ή ο η  τ ή ν  οΔιάπλαΟ ιν» π α ν τό ς  
Αλλου άναγνώ ομα τος δ ιά  τ ά  προΰφτλή τ έ κ ν α  τ ο υ . άφοό Οχι 
μόνον  τίραινότερον ν α έ  ν α το λ λ η λ δ τερ ο ν  δ έν  ύ π ά ρ χ ε ι ε ίς  
τ ή ν  γλώ δΰάν μ α ς , ά λ λ ’ ούδέ εύ θ ή ν ό τερ ο ν ; — Δ ιό τ ι  έ ν  τ ώ ν  24 
τό μ ω ν  τ ή ς  Α' π ερ ιό δ ο υ  ( 1879— 1 8 ^5 1 το υ  π ερ ιο δ ικ ο ύ  τ ο ύ 
τ ο υ . ο ϊτ ιν ες  π ρό τερ ο ν  έτ ιμ ώ ν το  $ ρ . α, 5Ο έκ α ό το ς 
Χ ρ ο ό ψ έρ ο ν τα ι τ ώ ρ α  ή ς  τ ιμ ή ν  ά χ ι ό τ ε ν τ ω ς  ε ύ θ η ν ή ν , ή τ ο ι  

« ρ ό ς  δ ρ α χ μ ή ν  1  έκ α Ο το ς  δ ιά  τ ο ύ ς  Ι ν  ’Α θ ή ν α « ;, 
δ ρ α χ μ ή ν  1 , 1 0  δ ιά  τ ο ύ ς  έ ν  τ α ΐς  Έ π α ρ χ ί α ι ς ,  

κ α ί  φ ρ . χ ρ . 1  δ ιά  τ ο ύ ς  έ ν  τ φ  Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ή  
—έ λ ε ύ θ ε ρ ο ι  τ α χ υ δ ρ ο μ ικ ώ ν  τ ε λ ώ ν —  

ο ΐ έ ξ ή ς  1 7  τ ό μ ο ι  τ ή ς  « Λ ια π λ ά ό έ ω ς  τ ώ ν  Π α Ιδ ω ν »  :

4 0{. 3 « , &Ν 7%  8 0?. 9 ’ ·, 11·«,’ 1 1 « ,  1 6 « , 1 7 « ,  1 8 « ,  1 9 « , 2 0 « ,  
2 1 « ,  2 2 «  2 2 « ,  ϊ 4 · ι ,π ω λ ο ύ μ ε ν ο ι κ α »  χ ω ρ ιδ τ ά  2 κ α ό τα ς·

Ο Ι έ κ ,τ ή ς  άνω οειρας έξα ιρ ο ύ μ έν ο ι η τό μ ο ι ε ίν ε  όχεδόν 
έ ξ η ν τ λ η μ έν ο ι, π ω λ ο ύ ν τα ι δ έ  τ ά  όλίγιΰτα  εΰρ ιόκόμ ενα  Αν
τ ίτ υ π α  το ϋ  1'"’ , 3°”, 12·» , 1 8 · υ κ α ι  1 4 «  τό μ ο υ  π ρ ό ς, φρ. 
2 ,3 0 —τ ο υ  10°” φρ- 4 —κ α ι τ ο ύ  2 *“ φρ. 10-

Κ αί έ κ  τώ ν  ι η  δέτόμ&ή» τ ή ς  δ ρ α χ μ ή ς ο ί βαθμηδόν έξα ν - 
τλ ο ύ μ εν ο ι θά  ύ π ε ρ τ ιμ η θ ώ ο ι . π ά λ ιν  . ,

Έ ν  τ ο ϊς  τ ό μ ο ις  τ ή ς  « Δ ια π λ ά ό εω ς» , ά ν  έ κ α ό τ ο ς  κ ο ό μ ε ϊ-  
τ α ι  δ ι ’ | 0 0  2 ω ς  1 3 0  ε ικ ό ν ω ν  κ α ί  ε ίν ε  Α ν εξά ρ τη το ς  τώ ν  
Α λ λ ω ν  ά π ο τ ε λ ώ ν  α ύ τ ο τ ε λ έ ς  β ιθ λ ίο ν  έ κ  μ ε γ ά λ ω ν  ά ε λ ί -  
δ ώ ή  .1 9 2 ,  έμ π ερ ιέχο ν τα » , έ κ τ ό ς  τ ή ς  ά λ λ η ς π ο ικ ίλ η ς , έ ξ ό -  
χ ώ ς  έπ α γ ω γ ο ΰ ,. μ ο ρ φ ω τικ ή ς κ α ί  δ ιδ α κ τ ικ ή ς  ύ λ η ς , κ α ί  τ ά  
έ ξ η τ  ή θ ικ ώ τα τα  κ α ί  τ ερ π ν ά  μ υ θισ το ρ ή μ α τα  :

Ό  Ά νοι*τό*«ρ8θ{, Ιν τ δ  6 »  τόρφ . —  Οί τρεις μικροί 2ωμ«τοφι1>,α- 
Ί ί ΐ ,  έν τζ> 7<ρ *οή 8ν?.— 'Ο Βράχος των γλάρων, Ιν τω  9ιρ.— Ό  Μικρός 
ήρως, έν ΐω  \ 0 φ .— Ή  Κόρη Γ ιρ ο ΐω μ « , ί ν . τ δ  I I » .  —  Ό  Ιω άννης
Κ αοτέρας, έν τω  Ι ίω ,  Ι θ »  καί 14 φ .— Τό Κερθάνιον, Ιν τ φ  13 ω  χολ 1 4 » .  
—-Α ί Δ κτε ϊς  ίια χ ικ ια ί, έν τ δ  15οι χοά 16ω .—  Ό  Ε 'βίκρχρς, |ν τω  1 7 »  
κα ί 1 8 » . —  Ή  Γυφτοχνόλα, έν τ φ  1 9 φ  καί 2 0 φ .— Ή  ’Αδό.ρούλ» μον, 
ί ν  τ ψ  2 0 $ ·— Οί Κ«>ώ άνΒρωποι Ιν τψ  2 1 . — Ό  Μιχρός λόρδος,Ιν τφ  2 2 » . 
— Ό  Κληρονόμος τοϋΒ ο& νσδνος, έν ι ψ  2 3 »  χοά 24<ρ.

Π αρα γγελίαι μ ε τ ά  το ύ  Α ν τιτίμ ο υ  {4»*εο5 είς γ ρ α μ μ α τ ό ·  

α η μ α  π α τ τ ί ς  ίρά’τονς] ά π εμ θύ ν ο ν τα ι, δ ι ’ έπ ιότο?.τίς ουΟ τημ έ- 

ν η ς , κ α τ ’ εύθεϊα ν  : Πρός τ ό ν  κ .  Ν. Π· Π α χ α δ ό χ ο υ λ ο ν , 
Έχίότην τής « Δ ια χ λ ά ο ι» ; τω·>Π«!Εων» ό ίός Αιόλου 119,Ε ίς  ’Α θ ή να ς .
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ίχιιτα Sk ά νά γγ ιιλ εν  άλληλοθιαθόχως 
ίωτά τά τέσσαρα πρώτα Ιτη  τοΰ γάμου, 
του τήν γέννησιν τεσσάρων υιών.

— Ό  θ ε ό ς  νά τα  εύλογή τά καϊ- 
|ΐίν* τα π α ιίιά  ! Ι λ ιγ ε ν  ό λοχαγό ; «- 
ίάν.ι; έλάμύανεν. ειδήσεις κερ ί α υτώ ν- 

: μ Ι ίτρςθεν έξ εύχαριστήσεω; τά ς  χεΤρας. 
'· Έ » τούτοις ή  συμφορά έπήλθε κατά 
τής'εύτυχοδς ο ικογένε ια ;' ή  μέραν ί έ  
τινα ηλθεν επιστολή άναγγέλουσα φοβε
ρά» εϊίησ ιν : τόν θάνατον τ ή ; δυστυχοδς 
μητρό;.

ΒαθεΤα λύπ η  .κατεπλημμύρησε τήν 
ψυχήν τοΰ γηραιού στρατιώτου' ή  καρ- 
δία του ήτο εύαισθητοτέρα άφ ’ οσον θά 
ίιπέθετέ τ ι ;  κρίνων ;κ  toö τραχέος έξω* 
τερικοδ του.’ Α λ λ ω ς  τε π ώ ς  ητο ίυνατόν 
νά μή λυπηθή  τά δυστυχή ορφανά;

Έ π ί π ο λ λ ά ; εβδομάδας συνωμίλει 
μέ τήν Σ υλθίαν περί τοΰ δυστυχήματος, 
τό όποΤον συνίτρ ιψε τήν ευτυχ ίαν του 

. δυστυχοΰ; ¿νεψιοΰ του έπειτα Ιμαθεν 
ότι ή  έκ μητρό ; μάμμη τών νεαρών 

'.παιδιών άνέλαθε νά τα άναθρέψη καί
- Ιτι ό ανεψιός του διά νά κερδίση χρή- 
: pata χάριν τών τέκνων του καί Ιδίως

διά νά κατευνάση τήν λύπ η ν του άνεχώ - 
; ρησεν ε ίς  τάς Ι νδ ία ς , ώ ;  αντιπρόσωπος 
ϊ.ρεγάλου έμπορικοΰ'οϊκου.

Μετά ταΰτα ούδεμία εϊδηβις.
| ; Τά Ιτη ¿πανέλαβον τήν. μονότονου ? 0- 
itáv  τω ν, οί μήνες διεδίχονται τούς 
Ρρήνας καί α ί ήμέραι τάς ήμέρας, οσάκις 

!ί ό λοχαγός καί ή  αδελφή τούτου συν- 
ωμ-ίλουν περ ί τοΰ ξινιτευμένου τω νά νε- 
ψτοΟ, ήρώτων ά λλή λο υς : Ζή άρά γε ;

\ Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν Β 1.

Αί άκτϊνές τοϋ ήλιου ήσαν καυστικαί' 
: ήτο Ιούν ιο ς- οί αγροί ήσαν πλήρεις 

χρυσών στάχεων, έπ ί δε τώ ν δένδρων 
ίκρέμαντο καρποί εύχυμοι -

Ό  λοχαγός άνεπαύετο Ικ  τοΰ έν τ φ  
κήπφ πρωΐνοΰ περιπάτου του. Ε ίχε 

' χα.θίση χαρά τό παράθυρο». Ή  αδελφή 
’ του μειδιώσα τό αγγελικόν αύτής’ μ ει- 
; δϊαμα άπέθηκεν έπί τή ς  τραπέζης τά  δύο 

χοικιλόχρωμ* σινουργή κυμδία.
Ό  πρφην αξιωματικός Ιρριψεν έντός 

. Wo τεμάχια σακχάρεως, άνεκίνησεν ή - 

. ϊύχως τό μ ίγμα τοΟ γάλακτος καί τοΰ 
χσφέ, καίώσφράνθη μ ε τ ’ εύχαριστήσεω; 
τήν ίιαχεομένην εύχάριστόν όσμήν.

Αίφνης ήχησεν ό κώδων* ήτο ό τα 
χυδρόμος.

Ό  ταχυδρόμος, μετά τής Ιφημερίδος
- την όποιαν .άνέμενεν ώ ς συνήθως ό λο

χαγός, Ιφερε καί μίαν επιστολήν;
Α ς ϊδοΰμε άπό. ποΰ μας έρχεται,

' ειχι, καί αφήσας τό πρόγευμά του διά 
; χειρός άνυπομόνου σχ ίζει τόν φάκελλον 
: ίιβ νά άναγνώση τήν επιστολήν.

Καί πρώτον βλέπει τήν ύπογραφή»: 
•’Αντώνιος Λ εγω νίδης, συμβολαιογράφος 
ιν 'Ρένναις. .

Τ ί κοινόν είχεν ό λοχαγός 'Ιερώνυ
μος με τόν συμβολαιογράφον τής πότ 
λ εω ς  ταύτης ; Πρόσάρμόσας καλά τα 
βμματουάλια είς τού ; οφθαλμούς του 
άναγινώσκει τήν επιστολήν. Μ όλις βνέ- 
γνωσε τάς Χ ρώτα; γραμμάς καί ώχρία- 
σεν έπειτα συνοφρυοΰται άπειλητικώ ς' 
έν τέλει δε τό πρόσώπόν του καθίσταται 
κατακδκκινον, ή 81 αδελφή του βλέπου·» 
σα αυτόν ε ις  τοιαύτην κατάστασίν καθί
σταται έντρομος.

Ό  λοχαγός έν τη  ταραχή του λησμο- 
νήσας - τά έπί τής τραπέζης σκεύη 
καταβιβάζει σφοδρώς τόν γρόνθον του, 
τά δε φλυζάνια -έκ τοΰ. μεγάλου κλο- 
νιβμοΰ καταπίπτουσι καί θρυματίζονται.

Ό  Μαύρος, ό γηραιός χύων, λα μ - 
βάνει ίαχυρόν λάκτισμα, τό. όποΤον τον 
αφυπνίζει, ή δ !  βπηρέτρια Μ αριάνα,ήτις 
ετρεξεν άκούσασα τόν κρότον,είδε νά την 
κεραυνοβολή τό βλέμμα τοΰκυρ ίουτης.

— Νά μ ’  αφήσετι ήσυχον εδώ 1 είπε» 
ό κύριος με βροντώδη φωνήν.

Ή  υπηρέτρια τρέπεται ε ίς  φ υγήν. 
Ό  λοχαγός μένει μόνος μετά τής αδελ
φής του* έν φ  δέ δαγκάνει πυρετωδώς 
τόν μύστακά του, συμπιέζει νευρικώς τήν 
επιστολήν.

Ή  Συλβία ζητεί άγωνιωδώς νά μάθη 
ποιον -είνε τό αίτιον τής σκηνής εκεί
νη ς , καί κύπτει άναμένουαα ν ’ άκούση 
τήν άπροσδόκητον καί φοβεράν είδησιν, 
ό δε λοχαγός συγκινηθείς από τό ικ ε
τευτικόν βλέμμα τη ς άναγινώσκει τήν 
Ιπομένην επιστολήν.

[ Έ π ε τ «  συνέχε«#}. Σ θ«ΙΑ  Δ η μ ο ϊ

ΦΥΑΑΡΓΥΡΙΑ και ΟΙΚΟϋΟΜΙΑ

Δύο κάτοικοι χωρίου τινδς, τοϋ όποιου 
τά σπαρτά ώς καί πολλάς οικίας κατέ- 
καυσε πυρκαΐα άναφθεΤσαύπό κεραυνού, 
έστάλησαν ε ίς  τά περίχωρα νά σ υλλέ- 
ξωσιν εράνους. Οδτοι άφ ’ ου. «πήγαν 
ε ίς  διάφορα μέρη ήλθον πρω ί πρ ω ί ε ίς  
τό κτήμα πλουσίου τινός' κτηματίου. 
Εύρον αύτόν πρό του σταύλου, καί όταν 
«πλησίασαν ήκουσαν ο «  επ έπληττεν αύ- 
« τη ρ ώ ; τόν ύπηρέτην, διότι \άφήσεν είς 
τό χωράφι τή ν νύκτα μέ τήν βροχήν τό 
σχοινί μέ τό όποΤον ησ*ν ζευγμενα τά 
βώδια καί δέν το έφύλαξεν εις ασφαλές 
μέρος. '

— Ά λλο ίμ ονον! ό άνθρωπος οδτος 
φαίνεται σφικτοχέρης' τίποτε δέν θά μας 
δώση !

Ό  κτηματίας είδε τούς δύο χωρικούς, 
τούς προσεκάλεσε νά εμβουν, ε ις . τήν 
κατοικίαν του, άΰτοί δε κα θ ' όδόν δ ιη - 
γήθησαν τό δυστύχημά τω ν καί έζήτη- 
σαν καί τήν-ίδ ικήν του βοήθειαν.

Μ εγάλω ς έξεπλάγησαν οτε είδον ότι 
εύθύς εδωκεν είς αύτούς αρκετά σημαν
τικόν ποσόν καί ύπεσχέθη νά στείλη

μετά τόν θερισμόν κ « ί  γεννήματα είς 
τούς καταστραφέντας χωρικούς.

Τόσον βαθέως συγικεκινημένοι ήσαν, 
ώστε τήν ώραν τοϋ φαγητού ώμολόγησαν 
ε ίς  τόν ευεργέτην τω ν , οτι λ  μεγαλοδω
ρία του έκαμε μεγαλειτέραν έντύπωσιν, 
διότι άπό τήν έπ ίπ λη ξ ιν  τήν όποιαν είχε 
κάμη είς τόν ύπηρέτην διά παρα μικρόν 
πράγμα τόν έξέλαβον ώς φυλά^γυρον.

— Κ αλοί μου άνθρωποι, απεκρίθη 
οδτος, Ισα “a i  επειδή προσέχω «ολύ  τήν 
περιουσίαν μου, διά τούτο ε ίμ «  ε ίς  τήν 
εύχάριστόν θέσιν νά είμπορώ νά ευεργε
τώ . Π ολλοί ίντρέπονται να κάμουν οι
κονομίαν, διότι την συγχέουν με την φ ι- 
λαργυρ ίαν. Κ αί ’πολλοί πά λ ιν  άρνοΰν · 
ταΐ· νά κάμουν καλωσύνην, διότι την 
συγχέουν μέ τήν .σπατάλην !

Γ Ε χ'τοϋ γ ιρμανιχού τον ‘ Ροχββίον.)

Χ Ρ Γ Σ Ο Ι  Λ Ο Γ Ο Ι  

ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ? ΪΥΙΒΒΟΥΑΑί ÏÏITPOÏ ÏÏPOÏ ΤΟΪΪ
VT©YS Τ Ο Ϊ

« ’Α γαπητά  μου τέκνα , οτ*ν με στε- 
ρηθήτε,ανακαλείτε κάποτε ε ίς  τήν μνή
μην σας τούς λόγους; μου τούτους. Νά 
είσθε πάντοτε ηνωμένοι. Κ ανέν συμφέ
ρον νά μή σας χωρίβη 'ποτέ. Α γα π ά τε  
τήν μητε’ρα σας καί φροντίζετε δ ι’ αύ- 
τή ν ' ,περιηςίέίσθε αυτήν, καταστήσατε'· 
βύτυχές τό γήράς τη ς . Πρό πάντω ν 8ς  
έστε τίμ ιο ι, αληθείς, ε ιλ ικρ ινείς . Μ η
δέποτε νά κηλιδωθή τό δνόμα τής οι
κογένειας σας. Φανήτε άξιοι αυτού.

’ Α ν ποτε πλουτίσετε άπομακρύνατε 
άπό τό πνεΰμά σας π«σαν σχέψιν μα- 
ταιότητος. φ υλ ά ττ ε τε  πάντοτε άνεξάρ- 
τησίαν χαρακτήρος. Νά είσθε οικονό
μοι, σώφρονες* μή δημιούργησε ε ίς  τον 

,έαυτόν σας τεχνη τάς άνάγκας" ό τίμιος 
άρκεΤται ε ίς  τό ολίγον.

Δ έν είξεύρω τ ί θά σας.συμβή όταν 
δεν θά υπάρχω π λέο ν- ά λλ  ’ ϊ , τ ι  δήποτε 
κ α ί άν σας συμβή, μάθετε ν *  βυμμορ- 
φώνεσθε μέ τάς περιστάσεις* μή κατα- 
βάλλεσθε άπό τάς τυχόν δυστυχίας. 
Έ σ τ ε  άνδρες, άνδρβς μέ φρόνημα- άν 
ποτε τύχη νά διοικήαετε τούς όμοιους 
σας, μή θαμβωθήτε άπό τό αξίωμα. Πο
τέ νά  μή φέρεσθε ώ>ς δούλοι πρός τούς 
άνωτέρους, »ά είσθε δέ πάντοτε εύμενε?« 
πρός τούς κατωτέρους. 'Κ α ί άν ποτε ή 
θ ε ία  Πρόνοια σας έκλέξη  διά νά προσ
φέρετε ύπηρεσίάς ε ίς  τήν Πατρίδα σας, 
εύχαριστήσατέ την έκ  καρδίας διότι σάς 
έξέλεξεν  έκτελεστάς τών σχεδίων τ η ς . 
Κ αμμία δέ σκέψ ις ύπερηφανείας νά μή 
εισχώρηση εντός σ α ς . Οί ματαιόδοξοι, 
οί θέλοντες νά έπιδειχθώσιν, εινβο ί χ ε ι
ρότεροι εχθροί τη ς αγαπητής Πατρίδος 
μ ας. .Π ας ό ύψώ ν έαυτόν ταπεινωθήσε* 
τα ι, δ δέ ταπεινών έαυτόν &ψωθήσεται>.

Α ρΙΙΤΟΜΕΝΗΕ ΠοΛϊΤΡΟΒΟξ
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! ΠΗΕΤΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΒΙΣ
4 ί  λ ύ σ ε ι ς  σ ι ά λ λ ο γ τ α ι  μ ί χ ρ ι  S  A b y o p v z o v  è .  i ·

> 84. Α εξέγρ ίφ ο ς
Τ Α  πρώτον μέρος «χετλιξρ, το  δεύτερον φ ω τίζε ι, 
T V  δλον χολαζόμενβν ' ;  τόν "Α ,ϊτ ιν  όλολύζε ι.

* ‘ίσ τά ίΐΐ. 6*h τ#β ôevf'ta» *')«*©«
9 8 9 . Σ τ ο ε χ ιε ό γ ρ ιφ ' ις .

Κ 'ίέ γ ώ  πολλάκις Ισμρα τό  ξίφος έχ  τη ς . θήκης 
Κ α \ στρατηγός ίφόρεσα τον στέφανον τ η ;  ν ίκης  
Κ ’ένώιπόν ¡ ιό ν  ίφυγον τρ ιμ ο ντες  o f εχ ίρ ρ ί μ ο υ . . . 
Τ έ^νο ν  άγαναχτησεω ς ε ιν ε  το  ή μ ισ ύ  μου ,
"Α ν  βμως τη ν  χαρδίαν μου εχβρός τ ι ;  άποσπάση 
Τ ό ^ ί μ 1 έμ έ τη ν  πείναν του άφεύκτω ; ΐ ά  χορτάσν)

j  ‘Efft«λ* ù a l tifç £ ik  i f i f t i i a i
88β. Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .

Κ ίμ ’  έλ ά ττω μ α  κακόν x s l  αμέσως . ξέχασέ μ«, 
T o ij τόνον μου μετάδεσον. «ναγραμμάτισ έ μ ι ,  
x ’S j  βέλη ; τό τ ε  μ η  π ειο ίης  3ν βέλη; π ισ τευ τέ  μ ι .

i>«rb *l(c *Atti»iîç Νν*τ^ί.
I >97. Α ί ν ιγ μ α ;

Β Τ τ ι μ ι  φ , i f t i  χω ρίς, π ά ν το τ ι μ έ  φοβείσαι.
'βετΛλη Ssl τ ί ΐ  Σι^ιρί,*.. ic i

>88. Δ η μ ώ δ ες  α ί ν ι γ μ α  .
Σ τραβ ολα ιμ ιασ μ ένη  μ ίν ια  
ΧμΙ μαλαματένια χάρη 
x s l  δα ιμονισμέ Ιο έγ γ ό ν ι.

*8««iXiv û*V «(F S«lf|vef«jfQ(

9 8 9 . 'Ε ρ ώ τη σ ις .
Έ »  βω μάπ ον ?χει 4 γ ω ν ί« ·  ι ί ς  έχ ά ττη ν  

γω νίαν ε ΐν ι  μ ία  γ ά τα , έμπροσθεν ξχάστης γ ά τα ; 
ε ίν ε ,τρ ε ις  ά λ λ α ι,  κ α ί ι ίς  τη ν  ούραν-Ιχάστης' stve 
μ ία  .γ ά τα .

Π ό σ α ι γ ά τα ι ε ιν ι  τ ό 'δ λ ο ν  -
’β^τΛλη '!·ά  -IÎ.- Kvavvirfatalt Νΰμβ;?. 

>80. Χ υ λ λ α β ε ν ό ν  τ ρ ίγ ω ν ο ν .
'Ο  Μαραθων το ύ  πρώτου μου τη ν  δόξαν μαρτυρεΓ, 
τη ς  κεφαλής δέ κάλυμμα  εϊνβ τό  δεύτερόν μου ' 
α ν  τ ι ;  ε ίπ ΐ) τό  τρ ίτο ν  μ ο υ , β ιβ ά ίώ ς  δ* απορν|' 
π ατρω νυμίας ληχτιχό ν  ι ίν ε  το τέταρτόν μου.

■ ■ Έ**&λό} 5*4 MixfKf Κ'αρίΐΐχ<
8 ô l .  Χ * α υ ρ 4 ς ,

\  Δ ιά  τω ν  Ιπομένων γραμμάτων οχημάτισο» 
στβνρόν έχ  τω ν  δνομάτων δύο ζώων ά π β τ ιλ ο ύ -
μενον α α γ ν ο ο ο ρ ρ ς ς ς τ

*£ο«·ι  ̂5*i tefr
gft2~_&95. Κ ίΧ ρ υ μ 4 * 4 * *  & νόμ.ατ* $CÔv.

1 . Ό  Σόλω ν ητο νομο ίέτης.
2 . Γήρας λ ιόντω ν χρείσσβν ά χμ α ίω ν  νεβρών.

Βίν*Υη υνί AomIrVo 11? Vîjiiîii-j .
9 9 4 — 59 9  . Μ ίτα ρ ο ρ φ ώ β ΙΙς .

1 .  Ή χ ρ ά μ α  δ ιά  4 μ ιτα μ ορ μ · να yivvj γ ι ϋ μ α .
2 .  * 0  J e w c ic  δι’  β μιταμορφ. νά γίνν] μ έϊα^ .

'Β ,τέλη  διώ TIJ ΛΙλίοο 'Λ;ιαν&(4ου.
> 9 6 -8 0 0  Μ * γ ;* 6 ν  γρ ά μ μ ια .

d i '  ά ν τα λΧ α γή ; Ιν ό ; γράμματος ίν .άσ της  των 
χάτω θι λέξεω ν δ ιά  δυο άλλω ν, π άντοτε τω ν αυ
τώ ν , νά σχ.ηματιθ65σίν  ά λ λ α ι τόσα; λέξε ις  : 

Τ ώ ρ α , πυρόω, φορά, ραφΰ, σπορά.
ΛΙντάλη 4*1 ΕΤαναγΙιδτβν Q. Πιτνίτον 

9 0 t ,  Φ ύ ρ δ η ν -μ ίγ δ η ν .
Ν α  σλέβη νά  σ ι π αναγοΰν,π αγάα ύ ; τούςλάλους. 
Ν α  λέβορς ά ν  έ ;  βένω τα ις,σ ύ  ^έβου ςτού γ ιμ ά λ β υ ;.

‘BtfrâVn A. XÿtetQftfoo

> 0 2 . Β ί ο ο β τ ν χ ί ς .

Τα μ εσ α ία  γράμματα  των ζητούμενω ν ΧέξΙων 
αποτβλουσι λ ίμνην τ η ;  *Α σ ία ς .

J , Π όλ ις  τ η ;  Α ρ α β ία ; .  2 , “ Ηρως τ’βϋ Τ ρ ίο -  
Τχοΰ π ολέμου. 3 ,  Π οτιφώ ς τ η ;  - 'Ρ ω ο σ ία ς .. 4 , 
Π ά λ ι;  τ η ;  Γ ερ μ α ν ία ;. 1 : θ ε ό  τω ν αρχαίων 
Ε λ λ ή ν ω ν .

ΈντΟλτ {τδ v*!ç Κα*ι«,ι4βς

80 S  A l« λ ? ι  ά χ ρ ο σ τ ί χ ! ; .
Τ ά  άρχ ιχό  γρ ά μ μ α τα  τω ν ζητουμένων λέξεων 

άποτελοϋσι το  όνομα ήοωος αρχα ίου , τά  δέ 
τελιχα ιό  Ι τ β μ α  «νό; τ« ν  άπ τά  σβαων τής ‘ Ε λ 
λάδος.

I ,  Δ ιάσημος Ίβ υ δ α ία . 2 ,  Π ό λ «  τής . Α ίγ υ 
π του . S , Β α σ ιλ ιύ ;  tS v  Ίσ τρ α η λ ιτώ ν . 4 , Μ ία  
τ δ ν  Ώ χ ια ν ίδ β ν . 5 , Σ τρ α τη γ ό ; τω ν Ά ό η -  
ν α ίω ν .

'EtfTttV; νι:6 τ?ί ‘ΛνΟινμΙνεί Λβγαςιβς.
8 0 4 . ϊ υ λ λ χ ξ ι χ ί )  ά χ ρ ο ο τ ι χ ί ς .

Δ ί  ά ρ χ ιχ α ! σ υ λ λ α ία ί τί»ν ζητουμένω ν λέξιω ν 
άπβτελούα ι τό  όνομα μονσ ιεου  οργάνου.

1 , 'Ρω μαΓο; ^ή τω ρ . 2 , Ν ηαος τή ς 'Τ ο υ ρ χ ία ς  . 
3 , Π ο τό ν .

ΈντΛλ; VxV 3 i«4tp;f9v τβ7 Μ '.v?u¿v;.

6 0 S  Έ λ λ ι α ο σ έ μ φ υ ν ο ν .

η -η -ο ι-α ω ιο υ - α α - ε - ο ι- ε ιη ε ν α ι- ι ι - α ο .
‘Λστ*λιι ΟτΟ ν;7 Kvi,ó6t,

806. Φ ω ν η ι ν τ ά λ ι κ ο ν .

φ β -τ ; -5 6 λ ς ·  κ ν -ψ δ ς -σ ν ,
'BotiV̂  ύ>3 τη, Πλ̂Ιμ Asçeϊ'ίις;,

Λ Υ 2 Ε Ι 2
τδν «ν·»μκνξ>α« 4βκήβ»«ν ι ( ί  9  Ιουνίου I. ζ

4 7 4 ·  Ρωσβία (Ρ , Σ , Α).-—4 7 2 ·  Πάνορμο; 
(Παν. ίρμο;) — 4 7 8 ·  Ευ, Ζ ευς.- 4 7 4 · ’ Ή  
λαμηάς — 4 7 5 ·  Τ» χανδήλι. —  4 7 β  Ά>χ-
μαίων.

4 7 7  Δ Ε Κ Α . - 4 7 8 ·  Π Κ Λ
Ε Τ Ο Σ  Α 0  1
Κ Ο Ρ Η  Α Α Ρ Ο Σ
Α  Σ Η Ρ Α Α  Ο

Κ  3  Σ

4 7 9 — 4 8 0 ·  11 Τ^νοί, τίνος, Τίτο;, μίτος, 
μΓσος, ίσο ;, ίσο ;, πόσος, πόρος, Π άρος. —  2, 
Κ ά ί ρ κ ,  χόρος, φόρος, φάρος, βάρρος, Θάσος, 
Κάσβος, χάδος, Κ ά ό μ ο ζ .

4 8 4 ·  Ρ
θ  Ο Σ 

Ε Ρ Μ Η Σ  
Σ Ι Δ Η Ρ Ο Σ

4 8 2 - 4 8 8 -  ‘ Η άνηχατάστασι; γίνει«! διά 
τής συλλαβή; μ ι, α ί δέ σχηματιζόμεναι λέξιι; 
ιΤνι : μισητός, μιαρός, Λ αμία, άμιχτο;, — 
4 8 6 — 4 9 4 ·  θιμ ιστοχλής; 2 ,  ^Αριστείδης.

’Αλκιβιάδη;. 4 ,  Περιχλή;. 5 , Μιλτιάδης.β, 
’Επαμεινώνδας. —  4 9 2 -  Πραγματιία κατά 
Ιουδαίων υπό του ΟίχονμΙνιχοϋ Πατριάρχου
Κωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου. 4 9 8 · ΣΟΦΙΑ,
ΝΗΣΣΑ ( 1 ,  ΣάλωΝ. 2 , 0 ΖΗ. 3, ΦίλιπποΣ. 
4, ΙοΣ. 5 , Λ σ ίΑ ) .  —  4 9 4 .  ΚΕΡΚΤΡΑ  

.( I , ΛύΚος. 2 , Σ ιχΕλί*. 3 . ΚόΡαξ. 4 , Ά λ έ-  
Κτωρ. ό , ΠλοΤτων. 6 , ΠάΡο;. 7 ,  ‘ ΙσπΑνία). 
— 4 9 6 -  Τόδ μέν σώματο; σ«ος τροφή, τής δέ 
ψυχή; λόγος.

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΗΙ “ AUHAJM»-
ii4* 9Í«Ttvite< «««91«SxleWvtt tiff ArebÍiúvitj»*f tijf «Δι«w>óetw« >at 

πνΧο̂ {4(νκ í<{ «i rpoftYev

Ό  Ά γ & ο ·η κ 6 ις  Ο ά κ έ ΰ κ ο ς  υπό 2οφμκ 
Δήμον  μεταφραστεί; εχ τοΰ Γαλλικού. Διή
γημα διδακτικόν, μετά 25  εικόνων, βραδη· 
δέν ΰπό τής Γαλλική; ’Ακαδημίας. Χρυσόδ.· 

'τον δρ. ·3,75. 'Άδετον. . ; . . δ». 1,78
Ή  Ά ν θ ο Μ . α  ΰπό Ά ρ . .  K ovptlSm  μ·π·

φρασθιίσα εχ τοΰ Γαλλικού. Χαριέστατον n¿ 
ήβιχώτατον διήγημα μετά 26 εικόνων, Χμ·
σόδετον- δρ. 5 . ν Αδετον................. δρ. 3,ο'ί

Β α ϊ τ ά ν  Ζ ε ο ά η  ΰπό Σοφίας Δήμον μεώ 
φρασβεέ; έχ τοΰ Γαλλικού. Πιριηγησις εις 
τόν Καύκασον, ηβη, έβιμα, πιριχέτειο.:
“Αβιτον .  ..............................  δρ. ί,Βδί

Ε ι ς  τ λ ν  θ ά λ α ό ό α ν  ! Ναυτικόν Μυβιβιί· 
ρημα χατ« τόν Μέην-Ρήδ, τςεριπετεώδΕ,

• θελκτικόν, διδακτικόν. Μιτάφρασι; 'ip. fl. 
Κ ο ν ρ τ Ο η ,  μετά 25  εικόνων. XpuoUiw  
δρ. 3 ,7 5 , Ά δετον.......................... δρ. 1 ,7$

Γ ό  Θ Γ ·μα  τ ο Γ  Φ θ ό ν ο ν  ύπό Π . /. 
svcv ίξελληνισδέν έχ τού Γαλλικού τού Andit¡ 
Laurie'. Μυβιστορία ζωηρού ενδιαφέροντος ίι.' 
Ρωασία διαδραματιζόμενη, μετά 20  ιΐχόναν. 
Χρυσόίετον δρ. 5 . Ά δετον. . . δρ. *ί,3ί 

Ο» M o O n td i τ ο Γ  Ε θ ί ? 6 1 ο ν  ύπό Άρ. 
Π . K ovptiioν  μειαφρααδέντε; Έπαγωγόταικ 
καί διδακτικόν διήγημα Άδετον δρ. 1,3( 

Ή  M u p o v d ia  ύπό Π .  /. Φ άρμχον  με«., 
ρρασβεΐοα έχ τού Γαλλικού τού Ρ -J .  Slabl 
Διήγημα Ρωσσικής υποβεσιως, συγκινητικέ- 
τατον xsu διδακτιχώτατον, βράβευαν ύύ 
τή ; Γαλλικής ’Ακαδημία;. Χρυσόδετον íff
δ .-Ά δ ετο ν ..........................................8p .3 ,S

Ή  Μ οτ5όα υ£5ν Π α ίό ω ν  ΰπό A- S atax at  
(ηγ<Λ. Τόμο; περιέχων 150 ποιημάτια,Μ 
παιδία. Χρυσόδετος δρ, 3 . Ά δ ετο ; δρ. 1,3ί 

Ή  Ν ε ν α  ΰπό Π . I  Φ άρμπσυ έξιλληνισβεΐκ. 
Άμιρικανιχόν μυβιατόρημα τη ; Λουίζης Μ,,

• Ά λχώ τ, εν ιρ μετά τρυφερότητος χαέ περιιπή 
χάριτο; έξιστορεΓται ό παιδικό; βίο; τγ 
ήρωίδος χαι των έπτά έξαδέλφων της. Χροσό· 
δετιν δρ 5 .  Ά δ ετο ν . . . ,. . . δρ. 8,5(

Π α ε Β ικ ο ί Δ ι ά λ ο γ ο ι  ΰπό Α ιμ ιΜ ου  Έμάρ 
μάναν (Ά ρ . Π. Κουρτίδουΐ, πρός.χρήε; 
των Δημοτικών Σχολείων, ΠαρόιγαωγείΑ 
καί Νηπιαγωγιίων. Μικρά! σκηναι »ρή 
παράστασιν έν σχολιχαΓ; ή οίκογεν8,»«β] 
ΙορταΓς. ΣΐιράΙ δύο, ήτοι:
Σ ε ιφ ά  πρώτη,περιέχουσα 13  διαλόγου;,iw 
τρεπομένονς χαι ένΤ βνρχίς. Ά δετος δρ. 1, JÍ1 

. Σ ε ιρ ά  θ ε ν ί έ ρ α ,  περιέχουσα 10  πατ ι̂εηι· 
χούς διαλόγους .άπηγοριυμένους έν Τονρ>ά|
Άδετος δρ......................................δρ. ί,ίΟ

Π α ιδ ικ ό ν  s t v i i f y a ,  συλλεγεν ύπό Ι ί  ό. 
Πατία& ΚϊαίΛον. Τρία τομίδια, ών siwsm 
περιέχει ύπερ τά  20 0  παιδικά πνιν(Λή 
Ιχοντα τήν μαγικήν δύναμιν νά διαχνναιι

• την.φαιδρότητα και είς την μάλλον ακΆρ«· 
πήν ουναναοτροφήν, Χρυσόδετα καέ τά τρίε 
τομίδια όμού δρ. 2 ,5 0 . ·Άδετον έκβίΒΐ 
το μ ίδ ιο ν........................... .... λεπτό 50

Ό  Π ν ρ ε ίο π ώ λ η ς  ΰπό Π . /. Φίρρ&α 
έξελληνισβιΐς έκ τού Γαλλικού μ*τά 24 *ίκό· 
νων. Θελκτιχώτατον καί μορφωτικόν τον 
ραχτήρος χαί τής χαρδίας διήγημα, βραόΐιι. 
5εν ύπό τής Γαλλικής Ακαδημίας. Χροεί·

‘ δετΟν δρ. 5. Ά δ ε το ν ...................δρ. β,ίΟ

—.~  Τό άντίτιμον των συνδρομών άποστέλλεται κ α τ ’ ιύβιΓαν 
πρός τόν χ· Ν . Π. Παπαβόπουλόν, εκδότην τής Δ ίο η λ ά ι έ δ ο ς  
Ί & ν  Π α ί5 ( β ν ,  ι ΐς  ’Αθήνα;, διά ταχυδρόμικών επιταγών, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους, χρυσού, τοκομεριδίων, συναλ- 

, λαγματιχών εντός συστημένης ίπιβτολής. Ποαά μικρότερα των 5

Φράγκω ν,έχ τού  Ε ξω τερ ικ ο ύ , ε ίν ε  δ εκ τά  ·;κ * ί ε ίς  γραμματόσημον.
- —  Ó Í άλλάσσοντις κα το ικ ίαν  συνδρομ ητή  «αραχαλοΰντα ι να 

γνωστοποιωσιν ήμΓν έγκαίρως τη ν  νέαν τω ν δ ιιυ ίυ ν σ ιν ,  συναπ*· 
σ τέλλο ντις  τή ν  π αλα ιάν  τω ν δ ιε ύ ίυ ν σ ιν  χ α ί 2 5  λεπτών γραμμα
τόσημον δ ιά  την δαπάνην τή ς  εχτυπώ σιως τή ς  νέας τ α ιν ία ; .

«ΙβΙ μι% λ̂ Μ»4 fiiXwv γ\νί)Α*να |Μ9& ¿ιχ«<ΐγ6η̂ έ{«υ ti »»Vi τ«» strtv ó«*5í9i*t«.

*Β* τ·9 nmifM ιί·» te* ί«ιβ«ηρΛτ·* ’AvCr«̂  K»*«wmvl9*u 199&—9Ï17*


